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Húsvéti czikk.

Mikor az osztrák elnyomás keze 
Már gyöngüle, a mi erőnk meg ébredt:
A haza bölcse nemzeti vezér lett 
S győzhetlen fegyver ő csodás esze.

O csábító utakra sose tévedt,
Öt nem zavarta túlzók vad nesze,
De szent jogunkért bátran ütköze —
És így menté meg a trónt és a népet.

H ú sv é ti  czikkén épült jobb jövő,
Győzött a jog, bukott a cselszövő —
S megállt a bölcs mű három évtizig;

De haj! . . . ma romlás, vész tör ellene — 
Es nincs sehol, pedig beh kellene,
Egy haza bölcse s egy húsvéti czikk!

A p r ó  h i rek .
X Személyi Mr. Eötvös K ároly orsz. képviselő dr. Sár­

inál/ József, magyar-orosz huszár főhadnagynak, rangja épség­
ben ta rtása  m ellett, az »öcsém* czímet és jelleget díjmentesen
adományozta.

** *
«> A kvóta-bizottság elnöke Széli Kálm án lesz, 

előadója L áng  Lajos. H a  m ár most a Szél a Lángot 
szítja, csak annál nagyobb lesz a veszedelem, meg 
a kvóta.

»» *
a  A főrendi-házban Teleki József gr. ur erélye­

sen kikelt az agrárszoczialista parasztság ellen. Az 
a baj, hogy azok a czuczilisták is telekiek szeretné­
nek ám lenni.

** *
-I- Csoda! A  méltóságos főrendek három egész 

órán keresztül m éltóztattak foglalkozni az ország 
ügyeivel. Mi mégis azt kívánjuk: »Hazádnak főren­
dületlenül . . .«

** *
Zola felmentve, Esterházy-V álsin  erősen a 

kutya-szoritóban. Ez a  párisi helyzet. Valóságos franczia
négyes, E sterházy  és D rey fu s  a viz&vík. A franczia 
négyes utolsó figurájában tudvalevőleg a change de
piacé is szerepel.

A  Zimándy és Zelenyák néppárti két pap urak. 
T ehá t fráterek. P á r  nobile fratrum .

* * *
C Lábmosás van az udvarnál. A  közönséges 

emberek meg a kezüket mossák.
*# #

5 Zolát fölmentették. De az igazság az esküd- 
szék meg a  semmitőszék között mégis csak a földre esett.

*
* *

V Ötvenöt millió kell flo ttára . Úszunk!
** *

+  Gr. Zichy Nándor urnák a  jelöltje nagyot 
bukott a Szent-István-Társulatban. Igazgatónak Kaposi 
Józsefet választották meg. H á t Z ich y  N ándor u rra  
m ár a Szent-István-Társulatban sem hallgatnak ? Mon 
Dieu! Szent Is ten ! Szent Is tv án !

** *
f  Az „Alkotmány“ azzal dicsekszik, hogy a pápa 

m egáldotta az ő olvasóit. ím e, igy ju t  nehány rossz 
izlésü és kiváncsi zsidó a pápa áldásához.

* * *
□  Wekerle Sándort nem választotta be a  főrendi­

ház a kvóta-bizottság tagjai közé, ellenben beválasz­
to tta  Szm recsányi szepesi püspököt. H ogy is m ondta 
az egyszeri kálvinista paraszt, mikor Lonovies figyel­
meztette, hogy ne üsse oly kegyetlenül a lo v á t?  
»Úgy kell neki, m iért nem le tt püspök!«

** *
A  Zimándytól még a hazafiasabb papok is elszi­

getelték magokat. E z nem elég. E l köllene őt ördög­
szigetelni a többi emberektől.

** *
©  A székes-fővárosi tanács haragszik a  vizekre. 

Látszik, hogy ők a  lakomákon csak bort és pezsgőt 
isznak. Gazdálkodásuk leplezésére nj adókat ak a r­
nak behozni a szóda- vizre és az artézi vizre. A  sze­
gény ember ezentúl a  gyógyvizeknél is elénekelheti 
majd a Bánk-bán á r iá já t: »Gondold meg és igyál!«

** *
♦  Várkonyi, az agrár-szoczialista vezér, Becsbe szökött. 

Nem mert a nyíregyházai törvényszék előtt megjelenni, mond­
ván : hogy őt Nyíregyházán átkozzák, talán meg is ölik. Hát 
bizony hajtogató ur, az egyházi átoknál veszedelmesebb a 
nyíregyházi átok. Az csak beszéd, de ennek bankója van.

* * *
)( Az lesz a  mensa academ ica nagy sikere, ha 

az Ínséges egyetemi hallgatók annyira nekiindultak a 
hízásnak, hogy nem férnek el az egyetem padsoraiban.

* * *
-+- Harmad éve Chimay herczegné; tavaly Bourbon 

E lz a ; az idén meg Kóburg Lujza, ü g y  lászik, fordított 
világ van G othában. Egy rendes esztendőre esik 
három szökő.

** * ** *
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S  A marhavész, kolera, pestis és egyéb nya­
valya mindig Kelet felől terjed Nyugotnak. Ezekkel 
szemben az obstrukczió, ez az európai torok-roncsoló 
lob, Nyugotról halad Kelet felé. Paris, Bécs, Budapest. 
Most meg már Bukarestben lépett föl. Váljon az 
ázsiai népek hogyan védekeznek majd ez ellen a 
száj-járvány ellen?

** *
C Előmunkálati engedély. A kereskedelemügyi miniszter 

a »Proféta-utczától« (Eötvös Károly lakása) az »Abbazia «-kávé­
házig vezetendő helyi érdekű vasiitra az előmunkálati engedélyt 
megadta.

** *
f  Arithmetica applicata. Április 11. számtani 

szempontból tekintve: 11. A ll két számjegyből, tehát 
kétséget jelent; viszont mind a két számjegy »egyes«, 
ami meg egységet jelent. Tehát ebből a logikának 
újabban kapós örök törvényei alapján megállapíthat­
juk, kogy április 11-ikén kétséges az egység.

** *
+  Schlauch Lörincznek a szt. István-társulat- 

ban felolvasott beszédét az » Orsz. Hrlp.« megkritizálja. 
Szerencséje a vezérczikkirónak, hogy Papp Dávid és 
nem Dániel pap, különben az ilyen merész beszédért 
majd elvinné az ördög, vagy legalább is klastromba 
zárnák.

* * *
== A feltámadás ünnepére sok mindenféle fel­

támad : quota-kérdés, kiegyezés, Zola-pör, Dreyfus- 
iigy stb. Sajna, egyiktől se nagyon üdvözül az em­
beriség.

** *
4- Csak nyugtalan vérü nép az a franczia ! Újra meg 

újra föleleveníti a Panamaügyet. Lám, mi mennyivel békésebb 
természetfiek vagyunk. Eltemettük szépen valamennyit örökre.

R ejtvén yek .
i i .

C£ász

M egfejtési határidő áprilÍB 24-e.

Jutalm ok: egy példány az 1898-ra szóló »K vóta*  
naptárból.

*
A  »Borsszem Jankó« 1579. (11 .) számában közölt 

rejtvény m egfejtése :
Szerszám.

A 102. m egfejtő közül elsőnek sorsoltatott ki Hor- 
nyik  P. Pál, Eperjes. Kiadó-hivatalunk előtt mint előfizető 
igazolván magát, az 1898-ra szóló >K vóta*- naptár egy 
példányát átveheti.

I .

K i s  k á t é
kezdő jo-umalistáls: számára.

Hasznos vezérfonal, hogyan lehet a h irlap irást 
24 óra alatt eltanulni.

Claquehutes Friczinek szájába rágja id. Claquehutes Frigyes.

Milyen tárgyalás folyt le ma a büntető járás­
bíróságnál ?

—  A  büntető járásbíróságnál érdekes tárgyalás 
folyt le.

A  tárgyalást ki vezette?
— A tárgyalást Baumann bíró vezette.
Mivel vezette?
— Szokott tapintatával vezette.
A vő kivel állott szemben ?
—  A  vő anyósával állott szemben.
M ilyen sértésekkel illették egymást?
—  Súlyos sértésekkel illették egymást.
A z anyós mit emelt veje ellen ?
—  Az anyós panaszt emelt veje ellen.
A  vő mit emelt anyósa ellen ?
—  A  vő kezet emelt anyósa ellen.
A  biró m it kísérlett meg ?
—  A  biró a felek kibékitését kísérelte meg. 
Nagy nehezen mi sikerült a bírónak ?
—  Nagynehezen a bírónak a felek kibékitéae 

sikerült.
É s mit szüntetett meg a biró?
—  A biró a további eljárást szüntette meg.
A  felek hogyan távoztak a bíróságtól ?
— A  felek a bíróságtól kibékülve távoztak. 
Három hét múlván hol voltak ismét a felek?
— Három hét múlván a felek ismét a biró 

előtt voltak.
Mi sikerűit újból « biró rábeszélésének ?
—  A  biró rábeszélésének újból a felek kibéki- 

tése sikerült,
É s hányszor ismétlődik az érdekes eset ?
— Az érdekes eset számtalanszor ismétlődik.
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T ö n ö d é is

S e i j j f e r e s t e z n e r  S o l o m o n t u l .

Iz idor Orongyviílji, omi válta 
eL 9°zd°9 Sokszor  

MjMfcpiZ. ' / íttíe o szegéngy rakó- 
n ő i látegotúbo okor is, m ikar  

g>! ! valták neki elekele vendigei.
ft nojdon rüstélt. Gan- 

dafta mogába edjet. M ik iír  
megint jü t té k  házzá o sze- 
géngy atyofik, kérte ükét, 
odják üneki mogoktol m ind- 

edjik  ed fa tegrafü . E zek siették o fategráfhoz, és m in ­
denkinek eldöcsekedték mogokot, hojd m ilejen k itön -  
tötésbe részesölték, m engyire szeret ükét oz elekele 
rokon. M ikar oz O rongyvülji megkopto o orczképeket,

hivotto o partost és szü lt n e k i : ».I t  von, átodom mo- 
gánok ezeket o fategrafíkot. Ezeket tartson mogo o 
szóbájábo. É s  ho voloki j i in  ozok küzü l, hát ne béba- 
csásan ükét o házombo edjet se n em ! É rtve?*  — É n  
is  szeretnék m ekszerezni o Z im ánde és o Zelenyák  
areságoktul oz orczképeket és szeretném ü ké t k iadni 
oz újságokba, hojd todjon m in d en k i: ezeket nem  
szobod beereszteni o házába.

y V lŰ F O R D IT Á S O K .

Seregély — vive l’armée! — Grabmal =  halotti tor. — 
Spectrum =  nagy darab szalonna. — Oratórium — óra-üzlet. — 
Schauspieler =  kibicz. — Meer — több. — Apámén =  dér 
Vater geht. — Tartózkodik — er ist schuldig. — Mérlegel — 
warum veidet er ? — Lafleur — a forint. — Baldachin 
nemsokára oda van. — Diurnist — az óra tüsszent. — D iví­
zión =  a rémlátomány. — Eckloge =  apró költemény."

A „Borsszem Jankó“ tárezája.
Spanyolország fölfedezése.

Mr. Columbus B row n  a » Geographic Asso­
ciation« tisztelt alelnöke Bostonban, hosszas földrajzi 
kutatások nyomán rá jö tt, hogy valahol a távol Keleten 
köll egy elsülyedt országnak lennie. Ez a tartom ány 
miként az egykori Oceania, úgy eltűnt a föld színé­
ről, hogy csak ritk a  politikai hullámzások m utatják, 
m erre volt valaha. Ez az ország hajdan a H ispania nevet 
viselte. Hogy létezett valamikor, m utatja még a mai 
korig fennm aradt spanyol-viasz, spanyol-nád stb.

Régi földrajzi munkák tanúsága szerint ez az 
állítólagos Spanyolország az Amerikából származó, 
it t  felhalmozott arany terhe a la tt sülyedt el.

Mr. Columbus B ro w n  az időtől fogva nem talá lt 
nyugodalmat. Sem enni, sem aludni nem tudott. Mindig 
csak a régi Spanyolország motoszkált a fejében és azt 
tűzte ki élete czéljául, hogy fölfedezi,

E  merész terveért nem nevettek ra jta  Am eri­
kában, m ert itt akármilyen merész a terv, annál 
kevésbé nevetik. A tudósnak csak egy felolvasásába 
került a m egalakult a szokásos részvénytársaság az 
expediczió költségeinek födözésére és az előrelátható 
előnyök kizsákmányolására.

A merész vállalkozó április elsején hagyta el a 
new-yorki kikötőt három hajóval és 1 2 0  emberrel. 
A  bennszülöttek szám ára nem holmi üveg-gyöngyöt, 
kalárist és efféle haszontalanságot vitt, hanem va­
lódi am erikai praktikus dolgokkal lá tta  el magát, 
am ilyenek: valódi amerikai varrógép, korcsolya, velo- 
czipéd stb. Az volt a czél, hogy majd ezekért a 
jóféle czikkekért visszacserélik a  garm adába felhal­
mozott am erikai aranyat.

Húsz napi utazás u tán  a merész utazók már- 
m ár elvesztették a reményüket, mikor észrevették, 
hogy a tenger vizében úszik valami. Egy rongyos

faczipő volt. Ebből uj reményt merítettek a bátor 
felfedezők.

És valóban, a 21-ik nap reggelén az árbocz tete­
jén guggoló matróz megtette az ismeretes jelentést: 
Pöld. föld, föld! Mindnyájan a fedélzetre rohantak. 
Csakugyan: fölfedezték Spanyolországot.

Mindenki Mr. Columbus Brow nhoz  sietett, hogy 
gratuláljon a sikerhez.

E közben közeledtek a parthoz, ahol sok minden­
féle ember állott már. A  hajón a szokásos ágyulövést 
nem merték megtenni, hogy a bennszülötteket el ne 
riasszák.

Ezek nem is riadtak el, hanem mindenféle csolna- 
kon, meg úszva is, a hajóra igyekeztek, az utasok kezé­
ből kikapkodták a pakktáskát és jelekkel és valami 
ismeretlen nyelven kérdezték az utasokat, melyik 
hotelbe akarnak szállni?

Mr. Columbus B row nnak, mikor a földet érte 
a lába, nem volt annyi ideje, hogy az ilyenkor szoká­
sos hálálkodást elvégezze és megcsókolja az anyaföl­
det. A  csillagos lobogót se tűzhette ki, mert a benn­
szülöttek magokkal ragadták és elhurczolták az ország 
belsejébe.

Néhány nap múlva, hogy előkerült, éppen olyan 
rongyos volt, mint akármelyik benszülött grand. Futva 
menekült a hajóra.

A  pár-napi tartózkodásból a jeles geográfus az ő 
éles szemével azonnal meglátta, hogy csak az arany 
sülyedt el, az ország megmaradt. A  bennszülöttek kol­
dusok és papok. A  ruhájuk annyira rongyos, hogy a leg­
finomabb amerikai varrógéppel se lehet összevarrni.

Mr. Columbus B roivn  gyors pillantással fölvette 
Spanyolország egész helyzetét. Látta, hogy ez csak fél­
sziget. Mit csináljanak ők egy félszigettel ? — mikor sok­
kal közelebb egész szigeteit iŝ  kaphatnak! O tt van 
Cuba. Ez köll az Egyesült Államoknak. Az expe­
diczió gyorsan elgőzölgött Cuba felé.
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t  Gr. Szápáry Géza.
V o lt l o y a l i s  r o y a l i s t a ,
C o n s e r v a t iv  j ó  p á p i s t a  

S  h o z z á  a r i s z t o k r a t a  ;
N é p s z e r  ű s é g  s z in -b o r á b tr í ,
M e ly tő l  s o k  u r  ú g y  m e g k á b u l ,

S o h a  n e m  k o r t y i n t g a t a .
K ;V:;

M é g is ,  h o g y  a  h a z a  lá t ta ,
B e c s ü le t te l  v é g ig  r í t t a  

A m a  ilic ső  h a r c z o k a t ,
M e l y e k  h ő s 'i  a z o k  v o l ta k ,
K i k  n e m  ig e n  s z ó n o k o l ta k  

S  n e m  r e m é l t e k  tn l - s o k a t .

E lv é t  s  h a j l a m ú t  se  n é z te ,
C s a k  r o h a n t  a  h a d i  v é s z b e ;

M á s  se  v o l t  m á r , c s a k  m a g y a r ,  •
K i ,  a k á r m i l y  p á r t i  l é g y e n ,
H a  a  n e m z e t  h a r c z b a  m é g y e n ,  

F é l r e b á j n i  n e m  a k a r .

H a  a z  I s t e n  s z e r e t  m in k e t  
S  n a g y r a  s z á n j a  n e m z e tü n k e t ,

A k k o r  n é k i l n k  s o k a t  á d  :
I l y  l o y a l i s  r o y a l i s t á t ,
C o n s e r v a t iv  j ó  p á p i s t á t ,

I l y  h i t  a r i s z t o k r a tá t .

C s e v ö g é s .
A  Bem-PetÖfi-körképet néz­

tem mög a komával, A ’mmá 
osztán kép! Nem oan mint az 
a Jeruzsálem tájékára való, akit 
a Feszty épületjíbe mutogatnak. 
Mit is lásson az embör Jéru- 
zsálem tájékán ? Van a Dob* 
utczába egymagába több abbd, 
mint aki oda fő van pingáva. 
De jérdekos, hogy a magyarok 
begyüvetele után mingyá a
Jéruzsálemkerűt sorra. így van 
az — önné mög a fene —  á telek­
könyvekbe js igön sok heön.

De hát a Bem-kép igön tetszött. Csak a Pdöfi 
lovával nem vagyok kibékűve* mer’ akkorának van 
pingáva, hogy ha bele állítanák abba ja zárokba, aki 
előtte van, még a marja is kilátszana: belülle.

Aszondom a komának, hogy nem tudom, a Simon 
Judit poétája mügűné*e úgy a lovat mint Petőfi? 
feleli a koma, hogy amoan gyalogosnak lőhet csak
egybevetni a Kiss Józsit a K orbulyval; de hogy mién
Jovas, azt má nem tudgya, bátor Tömösváron igön 
sokat vöt édgyütt a lovasokkal.

Mondok: nyilván azoknak a czimboráibul valók 
vótak azok a lovasok, akiknek a társaságába utazott

~-a“beldogútt F a r k a s Sándorka, aki ha kérdözték, hogy 
kikkel ú tazo tt?  — aszondta, hogy igön jó külföldi 
társasággal. Valami Rudenzi Ulrikot, Reding  í té lt, 
Mélchthol Arnoldot, mög több efféle em bört emlö- 
getött.

M ögdicsértük a Vágó Palit, Spányit mög azt a 
Styka  nevű polyákot, akik csinyáták a körképet, osztán 
k iford ítunk  a K irály-utcza fele. Igön mögszitát ben- 
nünköt mögin a zásztm a; mer’ úgy köhögünk mind a 
ketten. mint a Pista sógor hajszás lova, aki Füzesig egy 
maga annyit fu jtat, amennyi szusszal ki lőhetne orgo­
nám  szén’ Dávidnak mind a 150 zsótárját.

M ondtam is a komának, hogy e kék mönni 
valami jő  klimátikus here. Aszongya: mönnyünk el 
Szán-Rémóba. Oda — kérdőm — ahun a némöt csá­
szárnak az édös aptya is vó t?  Feleli a koma, hogy 
nem oda. H anem  ha messze van, mög veszödelmes i,s 
az ú tja  odáig, jó  vóna m agunkat baleset ellen bizton 
sitani. Aszongya, hogy já r  a rra  a villamos, hát á rtan i 
nem árt, de utunkba is esik a N yil-Jork a Dohány 
utcza sarkán, hát főmöhetünk a Makszihó, aki szives-; 
sen is lá t bennünköt, ha csak a Pólonyi nem lösz 
nálla vacsorán.

— De joda nem mék, mer úgy hallottam , hogy 
kiju t Spanyolország mög A m érika közt a  háború, 
akkó pedig nem csak a  Kampósnak, hanem a Nyú- 
J o rk  tarta lék  alaptyának is kampecz. Hásszé mán az 
amerikai házak alá dinám itot rak tak  le. O tt kék nek- 
tök szabadelvűeknek most kovártélyt anni! M ore is 
van h á t az a szent Rém ó?

M ingyá i t t  van a K erepesi-ut közepe táján,
Odajértünk. Rögvest tudtam , hogy klimátikus 

hely lőhet, mer oan fokhajma-szagot csak akkó érőz- 
tem, mikó boldogútt Pétör Balázs, mög a  Vilonya 
szomszéd disznót őtek nállunk. Edgyik pót-sámber- 
czeparéba nagy nyihogást-vihogást hallunk. Benyit 
tünk, hát o tt űnek a  zöreg Mocsy, a Buzáth  Ferkó, 
a Mónár János, a Lepsényi Miklós, mög a  Meskál 
Zótány. Pözsgőztek az eb ad ták ! D anóták is, hogy 
»párossan, hármassan« satöbbi.

A zt véli a koma, hogy aztat a  kaucziót mulat* 
tyák el, akit a Mónár János a »Suloticzke Noviné«•» 
tül visszaszítt. Lőhet, mer’ hogy éppen begyütt a  
Mamuzsits M átyás is, mög a Högyi,

Szóll hozzám a koma, hogy akarok-e látn i oan 
veszeködést, am iét még a Csempe-Füves se csinyát 
legén-korába ? M er’ csak é’ppár zsidó gyeröknek mög 
a zöreg Lakatos Miklósnak kő mögsugni, hogy a 
MánáréVkal édgyütt mulat a Zimdngyi mög a Zelö- 
nyák, h á t lössz itt  reverenda-porolás akkora, hogy 
ha még a különválás idejibe rakódott is bele a  moly, 
az is kigyün belülle.

— E l ne kezdgyed! mondok. Még bele kerülünk 
a  zujságokba, amibű osztán baj lőhet otthon. Egy 
darabig még szíttuk a  levegőt* de nem igön éröztem, 
hogy javút vóna tülle ja  tüdőm. M ondtam is a komá­
nak : mönnyünk el inned, mer még ojan náthát találunk 
kapni, mint a Zörley sógor; avva pedig osztán nem
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tanácsos tanyára mönni. Ahogy kifele mozognánk, 
mög éppen hogy elköszönünk a Sajó Sándortú: hát 
gyün lelköndözve két lyány, hogy vigyük magunkkal, 
mer hogy űk Londonybul valók s aszongyák nem ösmé- 
rik itt a várost, nem tudják a járást. Biztatom ükét, 
ne féjenek! Úgy ösméröm én Londonyt, mint a tenye- 
römet, vagy akár mint Dakót. Evvel oszt’ édgyiket 
édgyőnk, másikát másónk akasztotta a karjára és 
möntünk a villamosra, ahun a koma mögvátotta egész 
Londonyig a kártyát. Londonyná leszátunk. A  por­
tást aki ösmerősöm, úgy fogadott, mintha a Vincsesz- 
ter mög a Mantíher herczegök lőttünk vóna, pedig 
hát őszi ja ffene .

Kérdőm ángolyú: van-e szoba?
—  Inöv, mongya ü.
—  Csak nem níz törököknek bennüket ez a

zembör? kérdi a koma.
—  Nem értöl te ángolyú koma! De má ekkó

fönt is vótunk abba ja sarok-szobába, akibe má
Napólejón is vót kovártélyon.

—  Még is csak más ez az ánglius, mint a 
talián levegő! mongya, ahogy a szimattul lebögött 
az orra czimpája. Jobban is érzi itt magát a 
kálvinista magyar embör mingyá, kivátt ha édgy ien 
szép D ’Izráeli lyánnyal vagyon.

Ecczörre csak na’llármát hallok. A  szomszéd 
szobába ángolyú beszétek, de közbe magyarú károm­
kodtak. Hallottam, hogy torpedórul, dinamitrul, nit- 
rogliczerinrül mög ögyébb ien csemögérül vót szó. 
Hallottam azt is, mikor aszondta a zédgyik, hogy a pakk­
táskájába van a minta, ötven font melenittel van 
az mögtőtve, amire bakamódra nagyot imádkoztam 
az édös honi nyelvön.

Becsöngetöm a kellnert; de nem a Samu gyütt 
elő, hanem a szoba-pinczér. Kérdőm: kik vannak a 
szomszédos szobába P Aszongya: a fiumei torpedó-gyá- 
ros, valami Vöddléhát, mög a konte Zubovics huszár- 
kapitány, aki most gyütt Pólábú.

—  Tyüh, a svékus miatyánkját a zöreg apátok­
nak ! . . . Gyerünk inned koma, mer pólyába való 
sé marad belőlünk, ha el tanál fakanni az a pokol­
gép, aki a Zubovicsná van!

— Osmeröm a SziJcszajybú, mongya ja koma. 
Igön köllemetös órát tőtöttem el az ü, mög a Zolaj 
Laos társaságába. Oan csöndesen diskurátunk, hogy 
a möntők háromszor is niztek be hozzánk. A  Zihász 
is bizonyithattya, mer’ az is ott rót.

Szörönc8ésen kijérköztünk a Themze, vagy mi 
ja lődörgös ménkü! . . .  a Duna partjára, ahun a 
zángoly misszök mingyá otthon érözték magukat, ahogy 
vizet láttak. Gudnájtot kívántam nekik, amire möntek 
is igenyössen a Mónár-utczába. Mink mög a Kálvin- 
tér fele ügyeköztünk, mint afféle kálvinista embörök. 
Előttünk egy csapat embör. A  zedgyik tótossan beszét.

— Ez csak vagy tót pallér, vagy a Szívok Imre 
sógor lőhet, mongya a Ferlcó, mer’ hogy ien jól sénki 
sé tud tót-magyarossan beszéni. Az is vót, a Zimre. 
A  Kálvin-térre jértünk. Kérdőm, mié csinyátak ebbül

a térbül villamos vasúti zsidó házat? Azt feleli a 
koma, hogy a pápista papok, akik nagy akczionárusok, 
igy kívánták, hogy miné több kálomistát gázoljon el 
a villamos.

— No akkor a Záronyt be kő szekurányi, hogy 
baja ne jessön convent idejin. De tégöd koma nem 
bánom, ha el is gázol, mer’ csúnya mameluk vagy!

Különben boldog húsvéti ünnepöket kívánok 
mind közönségössen!

D iá k  ism e re te k  tára.
— Terjeszti Bvkovay Absentius. —

— Herczegh rek tor lel­
kes fölhívásának vissza­
utasításával az egyetemi 
ifjúság m egtagadta régi 
hagyományait. Oly elő­
kelő oldalról, mintegy hi­
vatalosan felszóllittatni az 
ünneplésre, a  tüntetésre, 
s azt el nem fogadni: 
m ár nem is visszaesés, 
hanem merő b ű n ! Talán 
csak nem megyünk inkább 
előadást hallgatni?

— Indítványozom, hogy 
a véleménykülönbségek 
összeegyeztetésé czéljából, 
ezentúl márczius 15-ének

megünneplése eltartson megszakítás nélkül — és term é­
szetesen, az egyetemnek időközbeni való bezárásával, 
egész április 1 2 -ig.

— Tíz évi hallgatás után a schneiderommal most 
kezdem a kiegyezési tárgyalásokat. Kevesli a kecske 
a 30-as quotát!

Furcsa:
ha a 48-as honvéd 50 éves jubileumot ül 
» a nagyságos asszony méltóságos léptekkel jár  
» a faló nem eszik 
» a leköszönt felköszöntőt mond 
» az ügyvéd vádol 
» a >villa*-nyos »kés«-ik 
» valakit lefőznek s aztán ftlsül 
» »Németh* József a »Magyar« Színház* köte­

lékébe lép
hogy »CAor* kar, »Bretze* perecz — karpert ez 

pedig » Armband«.

Nem furcsa:
ha valakivel Fiumében kikötnek 
» a versengésben a poéta győz 
» egy végrehajtónak azt mondják: »foglaljon*

helyet /
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Példabeszédek és közmondások uj mundérban.

Zimándy szeme (?) hizlalja Zelenyákot.
*

Sok kvóta-bizottság között elvész a kulcs.
*

Amilyen a provizórium, olyan a kiegyezés. 

Ma a görögnek, holnap a spanyolnak
*

Nézd meg Perczelt, vedd él Szalavszkyt.
*

Jobb ma egy túzok, mint holnap egy veréb.

Id.eg'era. csenaetélr.

A kedvelt dum-dum golyó-játékot az angol csak addig tartotta 
mulatságosnak, mig a bennszülöttek a  buzgó municzié-kereskedö- 
tül maguk is megtanulták.

*

I t a l l a .  — Vegyétek e két vértes hajót, s  ha netalán 
kőzet időben összeütköznétek: az ég mind a kettőtök részére 
adjon teljes s ik e r t!

( , K iadd..)

Sí. losibáf Mihály védbeszédeibol.
—  Tek. Trvszék ! Igaz ugyan, 

hogy védeuczem Vvncze Pálné 
rablási szándékkal lopódzkodott 
be panaszos házába, ahova előbb 
férje, Vincze Pál osont be. Midőn 
azonban védenczem felmentését 
kérem, rá kell matatnom azon er­
kölcsi rugóra, mely vádlott nő cse­
lekedetében fellelhető, ő  ugyanis 
a szentirás szavai szerint járt 
el, melyek igy szólnak: »A  fe le ­
ség mindenüvé kövesse az ő hitves- 
társát!« K . f.!

— Tek. kir. Törvényszék ! Igaz ugyan, hogy véden­
czem, Scholz Fereucz, eltulajdonította Ardő  Andrásnak  
8 0  frtos arany óráját és igy lopást követett el. Azonban 
Scholz 22  éves és magyarul egyáltalán nem tud, mert 
német származású. Már pedig a közmondás szerint a 
németnek 40 éves korában jön meg az esze, s igy Scholz- 
nak ma még esze sincs. Akinek esze nincs, az beszá­
míthatatlan. K . f. m !

J C a t h e d r a i  B Ö L C S E S E G E K .

— Tiltakozás . . . .  pl. az elhalt férj tiltakozik az ellen, 
hogy hűtlen nejének magzatát törvényesnek tekintsék. ( Vécsey
• Római jog« 1*C 1.)

— A distomum haematobium (vérmétely) előfordul a 
vérben, a hólyagban, de különösen Egyptomban. (Vángel Jen ő : 
»Részletes állattani előadások.«)

—r- Az újkori sarkutazók szerint, a póluson lévő szigete­
ket mindenfelől viz környezi.



10. 1898

F ületlen  gom bok . Hiába erőlködött nem tudta a íábát a csizmából kihúzni. 
*

Liczitálás a lapok elnevezéseiben. Egy kisebb óriás-üzlet kerestetik. (Czim a kiadó-hiva­
talban.)

1878-ban keletkezeit a *
P e s t i  H ír la p .

1880-ban jött már a
B u d a p e s t i  H ír la p .

Bím.végeladás.

»Mi van a kosárban. Eszter!« — »Gomba!«

I89t-ben napvilágot látott a »Hova viszed ?« — »Esztergomba !*

M a g y a r  H ír la p .
1897-ben egyszerre csak megszületett az Kocsin utazott egy őrált,

O rszá g o s  H ír la p . Mellette egy morcsos őr ült.
1898-ban mindezekre ráduplázott az •

Á lta lá n o s  H ír la p . Egy hete, hogy Zola
1899-ben várható a Egy knkkot se szóla.

V ilá g  H ír la p . *
1900-ban pedig a legnagyobb rekord következik, a

T u lv U á g i H ír la p . Spanyol románéi!
m • -■* Hadat izén Mac Kinley, Riadót fáj a yankee,

És mikor bevallá szerelmét a bájos lénynek • rátekin­ Spanyolhon ezt megsinli. Nem ijeszti őt senki.

tett, egy erősen eh'irult arczot látott maga előtt. Hadat meg nem akaszta, Explodált a »Maine«
* Bukni fog most Sagasta. 8 háborúba mén.

»A varázsgyiirfl.« -Fenéjét szeriette: Planquette.
(»M. tr.* márcz. 30.)

Rém-rim.

* Az a fáni zónázik,

A kisasszony egészen »nesztelenül társalgóit. 
•

Az Aphanizon ázik.

l i S T é ü  K o i u m b u s - t o j á s .
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Sanyaró Vendel nyögései.

—  Kezembe nyom ták a fáklyá t s én ünnepelek. De 
gondom lesz rá, hogy ne egészen ünnepeljem föl. A  felét 
haza viszem világitó szövétnekül bús éjszakáimra.

— Ma vetettem le a zt a bekecset, mélyet a 
K atzer szücsmester u r jószívűségének köszönhetek. 
H ozzá is  adtam nyárára, viselje gondját. Mert csak 
egy állatot tudok, nálam nál ékesebbet: a m olyt.

— H a a n n a k  az én bekecsemnek a hajdani bélése 
is m egvolna: pompás húsvéti bárányban volna részem.

*
— H usiéH  d a lo k . —

Da különös e világnak 
Forgása.
Husvét közéig és nincs pénzem 
Tojásra.
Mit ér, ha az ádáz sorsot 
Okolom ?
Inkább édes Malákném meg
Lccsolom.
(Csak kutvizzel, mert drága az 
Otkolon.)
Ad tojást ö, mert jeles egy 
Asszonyság.
S tán kedvemért meg is szegi 
A  sonkát.

•
Megszűnt a böjt a liusvéttel,
Nem tilos már a hus-étel.
Nem ám egyéb embereknek,
D e  tilos a Vendeleknek!
H oltig tartó nagy-bőjt vár ránk,
Nem eszünk ma töltött bárányt.
Bizony a hús nem vét nékünk,
Spenát s retek a mi étkünk.

Az uj székes-fo'Yárosi adójavaslatok:. '
— Halmos János beszéde az április 8-iki városi közgyűlésen. —

Tekintetes közgyűlés!
Az ism eretes deficit eloszlatása czéljából behozni 

kívánt uj adózási nemek tekintetében k iírt pályázat 
rendkívül eredményes volt. Nem kevesebb m int 178.000 
különféle javaslat nyűjtato tt be eddig az igtató-hiva- 
talba.

A  javaslatok ezen rengetegéből alig egy-kettőt 
sikerült kiböngészni olyat, amely egyrészt jövedelmes 
és másrészt nem já r  az adózó fővárosi polgárság tú l­
ságos megterhelésével.

A  szódavíz, a magánfogatok, az ajtó- és ablak- 
nyilások terjedelme, a rovarpor» a keztyü, a  pezsgő, 
a tánczrend stb. m egadóztatását egyelőre mellőzi 
a tanács és csak a következő adótárgyakat ajálja a 
t. közgyűlés figyelmébe:

1 . A  lapokban minden az oly hirdetést, mely 
az elgyengült férfierő helyreállítását tárgyazza.

2 . K ittinő adótárgy volna a lapok apró hirde­
téseiben foglalt szerelmi levelezés. A  rendezvousval 
megjelölt hirdetéseket a tanács kétszeres megadóz­
ta tásá ra  ajálja.

3. Egyáltalán a  szerelmi élet minden nyilvánu- 
lása igen alkalmas a m egadóztatásra, m ert a szerelem 
a jó adó alap minden k ritérium át bírja, m ert gyakran 
ismétlődik és nincs divathoz kötve. Ezen szempont­
ból a tanács különösen az u. n. >óvszerek< megadóz­
ta tásá ra  hívja fel a  t. közgyűlés figyelmét amely 
adó, különösen fogyasztási adó alakjában, igen szép 
jövedelmet hajtana fővárosunk pénztárának.

4. Nem volna meddő az u. n. toast-adó sem, 
amely adót azzal a súlyosbítással vélné a  tanács 
behozandónak, hogy bizonyos frázisokat, m int p. o. 
*A díszes vendégkoszoru« — Kárpátoktól az A driá ig« 
és »A z emberi kor legszélső határáig« stb. a lakomá­
kon ellenőrző pénzügyőri közeg nyomban kétszeres 
adóval róhatna meg.

A  tanács ezen javasla tá t abban a biztos tu d a t­
ban ajálja a tek. közgyűlésnek, hogy ezek elfoga­
dása esetén a budgetünket évek óta terhelő deficzit 
biztosan el fog tűnni.

Ciclopaedia.
Nyalka =  a kis czicza. Béke =  kis b. —  

Mármaros —  a Körös mikor a Marosba ömlik. — 
Meszelő =  a Mannlicher. —  Lelkész =  paychologus. —  
Fővárosi —  a kannibál fazékjában. —  Táblabirő —  az
I. osztályú elemi iskolás. — Szolgabiró —  a hadnagy 
ur is. —  Nőtlen =  a törpe. —  Váratlan =  lesz a Gellért­
hegy. —  Barátság =  kiastrom. —  Apafi — minden 
ember. —  Alkusz =  svábbogár. —  Cziklopedia —  plá­
gium. — Hajcsár =  borbély. —  Nemzetes =* az apa. —  
Viveur =  Fodor Károly.
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Főtiszt. E si Mmíkm üm m zbm zn
szörnyű átkozódásat.

—  Labágjál te o lü lküsüdéstül!
—  Konstotáljon terú’od a dak- 

ter, hojd o hol te bened rákká 
voltozto át m ogát!

—  K londikét tonáljonok o te 
orony eredbe b en ne!

„-— Hotyő- dolodol kültsél te  álte- 
lánas fü ltin iíst!

—  Ledfc teneked odj vele-ráz- 
keíásod  és azálitsák tígedet o 
m entü-kucsin!

—  Ledjél te o Zimánde-Zelen- 
ják sündekátosnok edjik to g jo ! 

át őszöljél te köztiszteletbe m ek !
—  Fordítsál te gürügre o Polszky Goszti oreság- 

tul o észjugi jedzeteit!

Ruczaháti Tarjagoss Illés ur
hazaifyas pohárköszöntései. 

L

Urram, urram : báró
B ánffy  Deztö urram, a 
ddeési réformátus dali egy­
let tiszteletbéli és a dobokai 
polgári népkörnek disz- 
tagja, úgy is m int magyar 
kormány-elnök — szállók 
az úrhoz !

Nézeteink találkozta- 
nak t É n  is a  mminél 
gyakoribb hazafíyas ün­
neplések embere vagyok. 

Megszavazom a mmárczius 15-ikét és nemkülönben 
az április hó 1 1 -ikét és ecsetet szeretnék ragadni, 
hogy a kkalendárijom fekete betűkkel je lze tt hétköz­
napjait vérpiros honffiui innepnapokká avassam, köve- 
telvénn az ötven esztendős jubileum  fennkölt eszten­
dejében mindössze k é t nyomorúságos napot a bbennem 
tomboló vértanúi hangulat hatalm as megnyilatkozására.

Igenn! Az április 1 1 -ének alkonyati szürkületére 
rendezett pátriótikus találkozásnak hivatalból kiren­
delt nyüzsgő tömkelegében o tt leszek Néró égő fák- 
lájaképen, m int élő tiltakozás a hálátlan  korcs nem­
zedékének követendő dücső példája gyanánt, ammell 
honhű eltökélt szándékom tám ogatására i t t  az ország 
szine előtt egy R uczahátról B udapestre és re tu r 
szólló I I I .  osztállú vasúti tiszteleti jegyért, nemkü­
lönben — annak híjjával lévén —  egy hű hazaffyaktól 
levetett éa b á r viseltes, de még jó karban  lévő fekete 
átilláért ezennel béllegtelenül folamodok.

Ig e n n ! A  K árpátok tó l az A driáig  zúgjanak tu st 
a lelkesedésnek a bérczekről a  völgyekbe hömpölygő

habjai az én m egtartandó innepi szolnoklatomnak 
velőrázó végakkordjaira, és e század viselős voltának 
edgyik legjelesebb szülészmestere, báró Bánffy Dezső, 
mint akkivel edgyütt de különböző okok foltán m arad­
tunk távol néhai Kossuth Lajos végtisztességéről
— az ennmivkedő autom ata m ódjára előállított 
műlelkesedés ébresztő]eképpen a ppalotától a kkuny- 
hóig edgyaránt harsányan éljeneztessék !

É lje n !
— (Te Jóska, add kőcsön aztat a zekét, hogy 

Pestre rándulhassak!)
I I .

Urram urram, fötisztelendö Molnár János apát­
plébános, nagyságos képviselő, méltéságos praelatus 
urram, a kongnia által szorult kelyzette hozott kath. 
püspöki karnak áldozatkészségi rekedését a Zzakszléner 
tisztelt barátommal kötött külön vámterületi szerződés 
alapján H unyady János közbenjöttével megszüntetni 
kívánó szűz komárom-vári Kapesztrán; a Sszán-Rémó 
nevű kedvelt üdiillö hél belterjes viszonyait néppárti 
szenvedélességgel tágító internácziónalis keresztény 
soeziálizmnsnak éllén harezoló egyház-politikai hitszó­
nok j  úgy is m int a Várnával kezet fogható szerencsét­
lenségnek Bánffy-kormányban jelentkező csapásait 
kiparérozó nemzeti agrár ántiszemitikus keresztény 
soczáilista szent szövetkezet reactionárius irányával 
lépést tartó politikai konzorczium nagy részvényese és 
felebaráti szerétéitől áthatott nemes keblű Barátom 
urram : szállók az úrhoz!

Midőnn hét éveknek előtte a sszent néppárt tüze- 
tessebh szervezkedése végett a sszékes-fővárosban gróf 
Zichy N ándor ur szeretett főherczegünk O Eminen- 
cziájának aranykosos elnöklete m ellett m egtartott gyűlés 
alkalmából november 1 -én most em lített zichia- 
tartom ányi főtáltosunktől nyert dísz-jeggyel a Nép­
színházban a >Molnár és gyermeke« czimezetü dara­
bot végig néztem: azonnal R E Á D  ösmértem benne s 
csakis azt sajnállottam, hogy mint m unkatárs előre 
haladott koromnál fogvást, közre nem mivkedhet- 
tem ; de m ár akkor is nagyra becsültem képességedet, 
mellet azzal bizonyítottál be fényessen, hogy az akkor 
még csak kevés tagból állott pártunk azólta ol tete­
messen megszaporodott.

Igaz, hogy szereneséssen meg is tudtad válasz­
tan i m unkatársaidat, akkik között első helen díszeleg 
azonn tevékeny férfijú, akkit m ár Székes-Fejérváron 
is >dasz millér und zájn k in d « nevezet a la tt tisztelt 
a nnagy közönségnek hithü része, s akki különössen 
a »bbiblia judaica« kibővítésével bizonyitá be magas- 
sabb állásra való alkalmaztatás iránti ama képessé­
gét, mellet T Ő L E D  örökölve, pártunknak dicsősé­
gére érvényesít.

Helessen teszed t. Barátom, hogy Lujéger és 
Liktenstán  herczeg t. barátaim m al szövetséget kötve, 
Zimándy  Ignácz régi bajnok-társam és Zelenyák János 
szeretett elvtársam segéllével m egalapítjátok azt az 
alakulatot, mell egyedül lesz képes közrehatni arra, hogy 
a  vváltó-törvény behozatala alkalmából általam  kiáll-
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tott borderó alapján n$ követelhesse tőllem többé a 
jjordán izrahelita alliánca'azon összveget, mellet akkor 
visszafizethetés reménnyében Hirsch báró nagyatyjától 
kölcsön vettem: de aki maga épp úgy mint unokája, 
inkább holmi aprólékos gyerekekre és az államnak 
csak terhére lévő beteg em­
berekre adta millió pénzeit, 
semhogy régi tartozásomat
— mellnek komputizállássát 
a vvaluta; rendezése alkal- 
máboli arany beszerzéskor 
Weierle szintén megígérte — 
elengedte volna. . - | \

És most az egzekuczió 
alatt állok. Ezt kellett meg­
érnem, aki Szőny, Komárom,
Isaszeg, Nagy-Sarló és Osz- 
trolenka véres terein roncssá 
lőtt testemmel fedeztem a 
kkomáromikapituláczió alkal­
mából Klapka alatt kivonult 
honvédséget! Ide juttatott 
az alkotmányos magyar sza­
badság, mellet egy-mag&m 
vívtam ki a nnyomorult ma­
gyar számára. Így hagy en- 
gemet egy B án ffy  Dezső, 
akki alatt a vválasztások ide- 
jénn Henczidától Bonczidáig 
folt a bbor, mint tenger ; 
de akki most nem törődik 
azzal, hogy szóda-fröcssös 
műborral tengetem a hhazáért 
hősiessen föláldozott életemet.

Maga a kkath. klérus sem 
segéllez úgy, mint ahhogy 
megérdemlem, mert elfelej­
tette, hogy ha én nem csi­
nálok frontot Kossuthnak és 
P ázm ándym í, akkor már 
1848-ban sequestrálva lettek 
volna a ppapi birtokok. Vala­
mennyi csak az áldását küldi, 
de pénzt egy sem ád.

Csak TEH BENNED van 
még hitem és reményem, tisz­
telt Barátom!

TJgy hallottam, hogy azon 
kaucziót, mellet Mamtusies 
Mátyás főtisztelendő Bará­
tomnak terve foltán a »Subo- 
ticzke Novine* czimezetű lap­
nak adtál azért, hogy a bunyeváczok szerb nemzeti­
ségük érdekeinek megnyerve legyenek — most vissza 
vetted. Ez a kkauczió most rendelkezésedre áll. Bizto- 
sitlak, hogy én azt helessebben tudnám értékesiteni. 
Add ált nekem ezt az öszveget és én megígérem, hogy 
vagy szerbekké teszem a bunyeváczokat, vagy leiszom

őket mind egy szálig, s akkor azt teheted velük, amit 
akarsz. Vissza fogom NEKED  fizetni, mert hiszen 
tudod, hogy a felállítandó > Egyedüli Hiteles Magyar 
Keresztény Jegybank« leendő gubernátora Bazáth 
Ferencz tisztelt Barátom vezér-titkár minőségben való

IA park-klub mecr.

alkalmaztatásom eránt kötelező ígéretet tett. Én pedig 
ígérem NEKED, hogy az első nyomásból megkapod 
kölcsönödet.

(—  Addig is Jóska, tölts abból & kkarczosból!)
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IDtKi TROMBITA.
— A park-klub megnyitása Mucsán. —

>! A  zsidó felekezet illetéktelen beavatkozása társas-
é le tü n k b e k iv á lt  az a vakmerőség, hogy a Sáji-Szróli- 
X)re«//tts-syndicatu8 Wálsin grófot, Koplalaghy Jaroszláv 
délibábőrgrófunk rokonát, vasnti szabadjegyek hamisitásá- 
val rágalmazta, indították közéletünk nyíltan reakczió- 
nárius intelligencziáját arra, hogy négyfelől elkerített 
és lawn-tennis pályával fölszerelt park-klubbot létesita»n.

itása '^Mucsán.

A klubb helyiségét Kecskés András ur a széna-hordás 
idejéig díjtalanul engedte át. Ma, a megnyitás napján, 
a legelfogultabb szakértő se mondaná, hogy ez a klubb- 
helység valaha csűr volt. A  mestergerendákat Hamuczki 
Antal ur, akinek »Hidegszdju török« czimü festményét 
a Zélig ur boltja fölött ma is sokan bámulják, Hock

János műszakértő ur utasítása szerint zöldre festette. 
A többi rajzolatok az angol Meshugan-klubb mintájára 
készültek.

Koplalaghy Jaroszláv lelenczőrgróf ur, hazatérve 
külföldi tanulmány-utjáról, a magyar kezdetleges ipar 
okulására olyan bútorokat és vendéglői fölszerelést hozott 
magával, aminő Sijickntb  soha nem volt, bátor Sájiné 
urhölgy, az irigységtől kivörösödött arcczal esküdözve 
hirdette, hogy az ő laska-nyujtó deszkáját se adná az 
összes buturokért. Az intelligenczia lenéző mosolygással 
fogadta e fajgőgből fakadt arrogáns nyilatkozatot s bi­
zalmi feliratban hódolt cserepőrgrőfunk leleményének, 
nagy elégtételére ködös Angliából hozzánk sietett b. Aczél 
Béla importőrgróf urnák, akit szakértő gogolákul kértek 
föl a ritka műdarab megbecslése végett.

Közcsodálkozást keltett a 
Svengali-kanapé, melyet felelő­
sünk szellemesen ?>Kuczora- 
pihenff*-nek nevezett el, és 
amely a híres Barríson-test- 
vérek tulajdona volt. Olcsón 
szerezte meg testőrgrófunk az 
»Angol Királyné« szakácsától 
azt a leveses-tálat is, melyet 
onnan Papakosztáék eltulajdo­
nítottak s az öreg Ciombor 
urnák, a híres poszkiszli-Ak- 
hillesnek adtak át megőrzés 
végett. Jaroszláv unk a 90  
mázsa sterlinges ereklyét váltó­
val fizette, amelyre szórako­
zottságában nem a maga nevét 
irta oda, hanem Jay Gould 
amerikai milliomos űrét. Ozv. 
Kuczoráné ő nga, (tetétlen 
kalap, betétien bársony empire- 
ruha, piros harisnya nemzeti 
térdszalaggal), kinek igazi 
szakértelméről csak most győ­
ződtünk meg, a bútorok színé­
ről ismert rá az angol eredetre, 
mert egyik gyermekének a haja 
(a gyermek atyja annak idején 
lord Csörcsil biblia-nagykeres­
kedő volt) teljesen megegye­
zik a bútorok színével. Ünne­
pelt özvegyünk nyilvánvaló 
elragadtatása és a néppárti 
intelligenczia dicsérő nyilatko­
zása mellett, rágalmazássá fajult 
Dr. Sajó  Elemér urnák ama 
nyílttéri felháborodása, hogy 

miért hoznak bútort Londonból, mikor zsibvásár van 
Budapesten is.

A park-klubb kitűnő akvizcziót szerzett Gége Péter 
és Tüdő Zsiga okleveles vályogvető urakban, akik két 
éra alatt kitanulták a lawn-tennist és a foot-ballt (Vlk 
Podjebrádunk szerint: tót bál) és most biczikli-tanárokul
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habilitáltatták az áporkai mű-egyetemen. Főtiszt. B ujtá r  
Frazibundus plébános urunk külön meghivására az esti 
baromfi-vonaton megérkeztek Molnár apát, Lepsényi szent- 
szék lété teli őrjelölt s Zimándy  és Zelenyák sirkaparó 
urak, valamennyien a test-edző foot-ball megtanulása 
végett —  midőn java rugdalás-közben kinos inczidens 
zavarta meg a Nagy-Fenekeő Sára urhölggyel folytatott 
czomb-izmositó testgyakorlatot. A »Hidegszáju török« 
művésze ugyanis az itt közölt rajzolatot körözteté, minél

fogva a nevezett szent férfiak egyházi átkoződásokkal 
köszöntek el községünktől.

Néger főpinczérünk is v a n : ifj. Tüdő  Zsigmond 
ur, aki pompás egyenruhát kapott a helybéli vályog- 
vető-tanonczok felruházására alakult asztal- és ágytársa­
ságtól. A  klubb-helyiséget és a klubb-tagokat Perczel 
D ezső miniszter ur rendeletére lefotografálták. A  sikerült 
tableaut átadják a nyilvánosságnak, okuljanak belőle a 
magyar iparosok.

A  klubb első nyilvános estélye holnap lesz. A  szolga- 
biróék guvernántja, Elza v. Kuchsnappel, megtérve az 
Alföldön tett szoezialisztikus téritő útjáról, mely alatt a 
szabad-szerelemnek is igyekezett, bár egyelőre csekély 
sikerrel, h iveket szerezni —  a kisasszony (szemüveges 
h ö lg y : egyike ama fátyolos hölgyeknek, akik közéletünk­
ben oly döntő szerepet játszanak) Schillernek egyik költe­
ményét szavalja három nyelven elejétől végig és azután 
visszafelé. Vlk Podjebrád barom-protomedikus ur pedig  
egy uj adónemről: a pagát-ultimó megadóztatásáról tart 
hasonszenvi előadást. A z előadást, melynek kellőleg tiszta  
jövedelmét egy uj hadihajó beszerzésére szánták, meg­
hallgatja özvegy Kuczoráné ö nga is, tavaszi uj ruhájában. 
A ruha nagy meglepetést szerez azoknak, akik azt hitték, 
hogy a kivágott derék és halosont-mider már teljesen  
divatját múlta.

Nyáréra födött uszócsarnokká alakítják át a klubb- 
helyiséget, melynek minden tagja, a Pipa  fiukra való 
tekintettel, baleset ellen is biztositva van 4 0 0  koronára. 
A  biztosítási provisiót már előre elfogadja és köszönet­
te l nyugtázza 4°/0-os járadékőrgrófunk.

Viczmándi Kalemburszky YicziMld
szificzaviczamodásai.

(A » Központi< fülkéjében.)

? Fejérvári b. honvé­
delmi m iniszter nem 
akarja tűrni, hogy a 
színházaknak katonai 
egyenruhákat kölcsö­
nözzenek. Pedig a fe­
szitő egyenruhásnál 
kedvesebb látvány a 
feszült egyenruha. Amaz 
többnyire kuriozitás, 
emez pedig gyönyörköd­
tető küryozitás-

— Ilyen a magyar reklám. —
(»Győri Hírlap.«)

Kihirdetés a tisztelt polgártársakhoz.
Én alul is irott győr-szentmártoni lakos F. I. a megyé­

nek a legnagyobb szőllő tenyésztő és- bortermelője 3 évről 
össze tömörült bor és- pálinka eladásra a fiam számára tej- 
felöB-köz 9. ez. házban vendéglői üzletet nyitok, amelyet Oy. 
és vidékének tudomására adok; az üzlet megnyitása 1898-ik 
év január 2-ik napján reggel 8 órakor történik, de nem 
tánczra vagy muzsikaszóra, hanem napjában 3-szor készült 
polgáros ételekre, saját termésű boraimra, saját kazánaimon 
főzött törköly, szilva és seprő pálinkára; a vendéglői üzle­
tét két hóuapig magam vezetem, a konyhát pedig a nőm leg­
nagyobb tisztaságéra], de semmi parádéval nem elzsirozott és 
leczukrozott, elpancsolt ételekkel, nem a szemnek, hanem a 
szájnak készítetek el. Én ezen terhes munkákat nem haszon­
ért teszem, hanem azért hogy gyermekeimet akarom az üzletbe 
bele szoktatni, nehogy dolog nélkül tétlenül legyenek. Ennél­
fogva fölhívom azon urakat, a kik a kosztérozásaikkal nincse­
nek megelégedve, próbálják meg ami vendéglőnket. Fölhívom 
a hivatalnokokat, diákokat, mesterlegényeket, szóval minden 
tisztességes embereket, akik hozzám jönnek olcsóért jó kiszol­
gálást fogadok magamra és biztosítom akik pártolásomra jön­
nek, meglesznek elégedve. Ugyan abban a napban január 2-án 
este 7 órakor a pártolóim számára táncz-mulatságot rendezek 
és a megjelent pártoló tagokat a legnagyobb tiszteletben része­
sítem. 1-én pedig a kocsisok és háziszolgák bálja lesz. És föl­
kérem azon urakat, akik vendéglőbe nem szoknak járni, de 
reggelenkint egy pohár valódi törköly vagy szilva és söprő 
pálinkát föl szoknak használni, hogy nálam több évről való 
össze van tömörülve, miután kicsinben való eladásom nem volt
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aaért sokan nem ösmerik, de moBt eladhatom üvegszám, lepe- 
csételten is kívánság szerint és biztosítok mindenkit, aki rendel 
vagy vesz belőle, hogy az több éveken át is vendégem és ren­
delőm marad; ha én Sz.-ban leszek is, Ösmeretség tekintetéből 
Gy. és vidékének látogatásukat elvárván.

Kelt Gy. 1897. deezember 25 én.
Tisztelőjük 

F. I.
*

— H ih e te tle n .—
(A »P. H.« 16. sz.)

— (Disznóktól fölfalt gyermek.) Gráezból sürgönyzik, 
hogy Tiefenbachban egy dísznócsorda megtámadta Greisenbach 
házaspár kétéves gyermekét és fölfalta. A kis gyermek meghalt.

Ibsenior. Ibsenissime ! Kár, ' 
hogy alkalmát múlta. — A chil­
le s . Jól pengenek. — G ödöllő.
A könyvnek lap- és sorszámát 
is kérjük. — (ír. II. Gráczban 
csakugyan nem tudnak még 
jól magyarul. — F ig n lu s .
A *M. Hirl.« olyan korszak­
ban, midőn a kézírást mind­
inkább kiszorítja a sok gép­

írás : kedves, jóleső felfedezést tett. A Szapáry G. gf. özvegyé­
hez érkezett részvét-táviratukból azt látjuk, hogy ő fge a király 
sajátkezűiig- telegrafál. A távirat alján ugyanis ezt olvassuk : 
»Perenez József s. &.« — H. Hszrmny. Gyermeteg hivő lélek 
áradozása. Mig Berzsenyit a szent hajdan-kor prófétái közé 
iktatja, boldog tudatlanságban így kiált fel: »Élyen Kossuth 
Lajos, Petőfi s meg az aradi 13 vértanú s a költők igaz magyar 
serege!« Az egész szózat közlésére nincs elég terünk. — N. (Bcs.) 
Az a bécsi silány élczlapocska csak a msga kutya-kötelessé 
gét végzi, midőn szent uszításra megugatja a magyart. Hogy 
a pákosztosság ezzel velejár: természetes. Az apróságból nehá 
nyat kiszemeltünk. — Pat. H yacin thns . 8ag gyivi hiten nyit- 
hatung zajtot szivezs latogatazsnag. 0. H. levele megirkezte ? — 
„Gyúrta cz ig á n y “ g tb . Nem talál a mi lapunk hangjához.
A kézirat egy hétig átvehető. — D. Gy. Akadt közte. — 
K. V. Az őrségi képet, már csak a  vísszatorlás végett is, megrajzol­
tatjuk. Persze, hogy megfordítva. Köszönet és welcome ! —R pkny. 
Aligha nem  a j. számban. — K. Gy. Az egyik nehány hete, 
hogy soron van; a másikat közöltük is már. Bizony, nálonk 
az akadémiai tagok pályakoszoruzott s megszázaranyolt művei­
ben tömérdek a csodabogár. — V. O. Jó hasznát vettük. F. 0. 
nem F, E. — X . X . Még sem álmodnánk, mennyi a kryptogam 
lap Budapesten! íme egy, amely föltámasztva halottaiból egy 
már két ízben szerepelt czimet: »U.j nemzedék«-nek nevezke- 
dik s 7-ik évfolyamot jelez. Tengődik pedig a revolveres gya- 
lázkodásnál még utálatosabb olcsó dicsérgetésekből, közben 
vígan elhóditgatva a Jankó János és Grevin régi rajzait, persze 
a gazdáik megkérdezése nélkül. — Fejtő. A mi szorgalmas 
Szarta Tamásunk érdekes és bizonyára jutalomra érdemes soro- j 
zatba fogott »Magyar Műtörténeti Monográfiák« czimen. Művé. | 
szettörténetünk sokáig teljesen elhanyagolt terület volt, mert 
hivatott művelőkben szűkölködtünk, akiknek tehetségük és 
kedvük lett volna annak történetével foglalkozni. Wlassics 
kultusminiszter megbízta Szanát, ez ösmert esztétikusunkat, hogy 
beható monográfiákban részletes képét nyújtsa a magyar művé­
szet jelen századi ujjá-ébredésének. £ vállalkozás első és telje­
sen kiérett gyümölcse nagy tájképfestőnk Markó Károly élet­
rajza. A sorozatot megkezdi Izsó  Miklós. Harmadikul Jankó  
Jánost, ami lapunk egykori dicsekedését szánta. A Markó-kötete 
a mester remekeinek kitűnő fényképmásolatai ékesítik; ára
6 frt. — W . M. Kár hogy a javát, azt a helyes sajtóhi­
bát ; nem közölhetjük. Egy részét használjuk. Az ábrándozás 
pedig az élet megrontója. — L . X . Itt fejezzük ki örömünket 
a díszes előléptetésen s az újból megeredő munkáságon. —

A. M. Jól tettük, hogy kívántuk. — Gf. Ö. Köpű =  Bienen­
korb. Ön köpülőre gondolt. A levele nem járt üresen, bár nagy 
résíe már megjelent. — B ltv r. Valamicskét a sokból. — R . F. 
Bekebleztük. — M tkv. Örvendező tudmásunkra szolgál, hogy 
1 uzgalma nem lankad. — F. S. Folytassa. — Sz. 1. Most 
sem értjük. — F. Gy. Annak a bécsi burschnak nagy száját, 
melyet ellenünk tátogatott, az a magyar fiú egy jó kard- 
subintással még nagyobbra tágította. »Ki mivel vétkezett, azzal 
is lakoljon,« mondja az írás. — G. Sí. Vendel ur az ön 
saflyaró ötleteit méltó sajnálatában részelteti. A baráti kör 
persze elnézőbb. — V icto rias . Dehogy az l — Nemo. A »M. Hirl.« 
közölte e napokban, hogy »a robogó vasúti kocsiból kiugrott 
és súlyosan megsérült baromfi-kereskedő ellen a rendőrség 
kihdgdsi eljárást indított.« Hol marad a logika örök tőr- 
védye? — B. G. A kihúzott lutri-számokat nem tartjuk evi- 
dentiában. — 8. d iá k . Kár oly ködös távolokban kereskedni. 
Tisztán azon múlt, hogy nem szólt. A bajt nyomban megre- 
paráltuk. A fogas vers erről a számról lekésett. Végső terminus 
a szerda. Ha addig napirenden lesz még a jeles ur: a róla való 
cantus megjelen. Üdv! — Unsrs. A »Főv. Lapok« dehogy 
szűnt meg! Vigan folytatja az a pályáját. Kellemes írói van­
nak. Különösen Vrabély A.-bán olyan humoristája támadt ennek 
az újságnak, aki, ha leszürődik és megtisztul, erős verseny­
társa lesz Sipulusznak. — Több kéziratról a jövä  számban.

Felelős szerkesztő CSICSERI BORS.

* C z e r n y  k e l e t i  r ó z s a t e j e  a szép itő  sze rek  k ö z ö tt k iv á ló  t  1 j- 
d> n ság a i á lta l a legelső  h e ly e t fo g ja lja  el. Mi den hölgy, ki m ag á t bőré­
n e k  valam ely fo ltja  v agy  m ás tis z tá tla n s á g .i á lta l,  a  szépségben  m eg­
rö v id ítv e  14 ta , szívesked jék  belőle egy k isérle  e t  (enn i. A m in d en ü tt 
ism er jő h irn ev ü  Anton I. Czerny ezég  Béesben (VIII., K ari L udw ig -strasse , 
r k tá r :  I., W alflscbgasse 5,), m ely m ár tö b b  zben a ran y - és ezüst-érm ek-
I el le t t  k i  ü n te  ve, s zá llítja  a szép  o lvasónőnek  (v gy  a n n a k , a k i szé  » 
a k a r  len n i) a  szépi ő -szerek  leg k i álóbbja  t. E rrő l j-ro sp ek tn so k at a fe n ti 
ezég  k iv á n a  r ’ b á rk in e k  a leg « ag y o b  > k é s z s é g ü l  in g y en  kü ld . T isz te le  
o lvasó n k a t  eg y éb k én t a n.ai szám ban  fo g la lt e re  vo a ik o zó  h ird e té s r t 
i- ti; elmeztetjük.

1 8 9 8 - k i  á r j e g y z é k e
m e g j  e l e n t .

B A L D E S
magnagykereskedése

József föherczeg 6 oa&u. és klx. fenségre udvari szállítója

BUDAPEST, 
DE2Iá,rol37--l2ör-a.t ©_ s z á m .

AZ ELŐKELŐ VILÁG ASZTALI VIZE A

ÉS MIMT GYÓGYITAL ORVOSILAG AJÁNLVA. »«w 
Magyarországi főraktár : Budapest, V., Zoltán utcza 10. sz.

KRONDORFI
| \  ■ 1  w  S  A V A N  Y U  V I Z



Titkos ellenség.

Id. Marmorstein. Poldi! Te jilkoa !
IfJ. Marmorstein. Mi lelt?
Id. M. — Te meg vodj örülve 1 Fogs« mindjárt obo- 

hodni osztót o kükürüczt? Hát nem todsz, hojd mámo el 
odtom o barzen h á ra m  slosz küküriiczt ?!

Minta minőség és ármegjelölésnél ingyen és bérmentve. 

Küldessen

Szilvórium
(valódi szilvapárlatot) B M -

a számtalanszor k itün te te tt főzdéböl 2846

SCBATTELES MIHÁLY, Lúgos, Fö-út (Bánit)
Szétküldés naponta- bordókban és palaozkokban.

Csak Fiatal Embereket^
; |i erdekelnst tuani, hogy -
a párisi dr. Bolton Injectio Orientál
már néhány napi használat után elmulasztja még a iegidültebb 
és legelhanyagoltabb hajókat is, — fölösleges tehát Santa! olaj, 
avagy Copalva balzsammal kísérletezni, mert ezek csak a 

gyomrot rontják, de a  bajt nem gyógyítják meg.
F ő rak tá r: Zoltán Béla gyógyszertárában, Budapest.

u . V. Széehenyi-tér és Nagykorona-utcza sarkán,

I

1

t  M e g je le n t .  9

A SÍKKJÍTÉK
•? TAMKÖNYVE. 5«

Irta M Á B X I IS T V Á N .

=  Sisoil kiadis. =  
Ári csinos vászonkőtésben 

8 írt  40 kr.
Megrendelhető a*

„¿HEMIOl“ könjrkiadóhiTatalában
Budapest, Ferencziek-tere 8.

és minden könyvkereskedésbe!.

Hirdetések
felvétetnek a kiadéhlv.-ban. 
Budapest, Ferencziektere 3.

AZ ATBKNAXCM Mnyvkiadó- 
tUratalában mejjelínt éa minden 

kenjTk.reakedó.ben kapható:

A jó Társasán Modora
és illemszabályai

Irta

Egy nagyvilági hölgy.
Ara kötve 2 frt 40 kr. 

D lszk& tésbsn 3 fo rin t.

A z I lle m .
Irta

Egy nagyvilág, hölgy.
Ara kötve I frt 80 kr. 

D isskö tósben  2 f r t  40.

A z  O t t h o n .
Útmutató a biz ezélszerfl és 

ízléses berendezésére.
37  képpel.

~  Ára kötve 2 forint. ~ —  
Disskötósben 2 frt 60.

A Dr. BUDAI-féle
KOLA.PASTDLLA,

egy biztosan ható háziszer.
Fnfó jóc «tigrain, idegességnél.Idegerösitö. A szervezetet nagyobb 
I U lujao, energiára, nagyobb m u n k a  elviselésére képesiti.

E g y  dobos á r a  1 fo rin t.
Kapható Budapesten a „Városi gyógyszertárban“

VAroshftz-té r. 2655

TOROK ATTILA
üvegfeslési és edzési műterem

Budapest, IX. kér., Ferencz-körut 18. szám.!
Ajánlják mii term őket mindennemű ü reg fes t's i és edzési munkák 
elvégzésére, melyek művészi kivitelben készülnek, a legegy­
szerűbbtől a leggazdagabb kivitelig. Vázlatokkal és köl ség­

vetésekkel m indenkor szívesen szolgálunk. 2840 ,

MT* A legjutányosabb árak . i

Czerny-fóle keleti

r ó z s a t e j
(Orlentalische Boaenmlloh)

oly meglepjen üde, tiszta,

f i a t a l o s  a r c z b ő r t
kölcsönöz, mely semmi mái szer U tal el nem é rh e ti;  kitűnő 
hatása májfolt, szeplő, pörsenések, bőratka, túlirarö» arcz 9 a bőr
minden tiaztátlansága éllen, m egszünteti a  sárga vagy barna 
a rczszint s egyaránt alkalmas minden testrészre. Ara 1 frt.
B a l z i a m a z a p p a n  h o z z á  30  k ra jc z á r ,
Törvényesen védett, lelkiismeretesen m egvizsgált és valódi 

minőségben kapható

ANTON J. CZERNY, Bécs, 707.
XVIII.,Carl LiHlwl(itraHS 6. (saját..házában) és I., Wallflschgasae S.
Szétküldés utánvétellel. Prospektus ingyen és bérmentve. Rak­
tá rak  a nagyobb gyógyszertárakban és illatszerüzletekben.
Főraktár Budapesten Török József gyógyszerésznél.

K érjenek csak C x e r  n  y-féla készítményeket. Jrst

Díjmentes * * * 
• • tag-fölvétel.
Az alkotmány 50 éves jubileuma alkalmából a

„Z IO  N “ - e gfy l e t
VII., Erzsébet-körut 26. sz. a. irodájában naponta 
hivatalos órák alatt (9—12 ; 3—6) április hó 
végéig a szokásos fölvételi dij nélkül vesz föl 
tagokat. Telefon 59—49. 2847

A . . , T ö t t é l e t e s s é g r “
teljesen ártalm atlan, föltétlenül biztos 

hatású antlseptikna é> hygienlkaa

H Ö L t t Y Ó T S Z E S
(tálszaporodás ellen)

(nem gnmmi,)
A ki boldogulni akar, csakis 

e z t  használja. 28í i  
l doboz(20 d b )2 frt\b aszn ./P o stad ij 

(12 db) 1.30/ QÍaS. \20 kr- 
Utánvét mellett 15 krral több. 

Magyarországi fő rak tár:

F t > R » IL . , £ R S S 7 »
!* • -  Diskrét szétküldés,

Viszonteladóknak engedmény.

Dr. HÖGYES-féle az egész világon szabadalmazott hygénikus asbest talpbetét
Egy találmány, mely hosszas kisérletek é fáradságok eredménye hivatva van, hogy az emberi te st leglényegesebb részét megóvja a meghűléstől. Nincs 
többé tyúkszem, börkeményedés lábfeltörés, lábégés, meg van védve hideg vagy meleg és lábizzadás ellen az, ki czipőjét Dr. Högyes-féle 

ASBEST talpbetéttel latja el. Csuzban szenvedőknek es köhögésre ingerülteknek megbecsül bet len értékű. 2850
Az Asbest talpbetét kitűnőségét legjo bán bizonyítja, hogy a  cs. és k ir. közös hadseregnek és a m. kir. honvédségnek eddig 22500 pár szállita to tt. 
i Ára páronkin 1 f r t  20 kr. gyermekeknek 60 kr. Szétküldés csakis utánvétellel. Felvil gositások és prospektusok ingye j .

. Á L T A L Á N O S  A S B E S T Á R U - G Y Á R  B E T É T I  T Á R S A S Á G  Budapest, ÜL, Sziv-utcza 18. Bécs, Franz Josef-quai 7.



Illúzió.

jronenschnb
9  =  D.nUche. Bmlurtiant as

pstf.ntlrt lm *II«a CiltamtMUa. 
B sw ik rtss te , g ro isa r tlf f t*  Krfladang

•Ibm i. k i r r a tn r n M n  f r u t i i n U  OwUek
lu ü .  Au Z a r e r l i i i i f k t l t ,  S leke rkslt «*<■ 
UM iehidlichkcit ▼. k c l l t a  h iik«ri|Jnam
ickata Ml «rraiehtn. U«r eiamaJif* á.Mfc»*..,
aStUf. Belehr.nde BrOlckfir« 80 &»k»u «Űrt 
W r%. (wiré kai M l l n i  auhkraittMV
J . Zaruba & Co., Hamburg.

Régi udvarló. —  M ily e n  a ra n y o s  k ia u n o k á ja  v an  
u s jy sád n á k .

Fiatal nagymama, (sé rtődve). —  M it, h á t  ez a  g y é r .  
k  m á r  ig a z án  o lyan , m in t  egy  u n o k a  ?

rr

.. és Um num ok, istálló 
szerelvények, lópokróosok és ta ­
karók, továbbá utazó kosarak, 
kofferek, utazó-, vadász- és iskola­
bőröndök és bórdiszmil czikkek 

Jutányos áron:

SCHWEITZER TESTVÉREK
F ő r a k tá r :  M IS K O L C * .

F i  ó i  r a k t á r :  E P E R J E S .  
A  világhírű 

Dükopp, Helical-Premier, 
Kayser, Styria, Adria, Clewland 
k e ré k p á ro k  fe lső jn ag y aro rsz ág i 

v ezé rk ép v ise lő i.
A magy klr. államvasutak 
alkalmazottal éa a magry. klr. 

diósgyőri vas- és aczél- 
gyár szállítói

Gyári árak.
2844

Kagyyj&vltd-mfiheiy. Árjegyzék Ingyen és béimentve.

A szokás hatalma.

Sajátságos, hogy gyakran napról- 
napra ugyanazt tesszük, a  nélkül, hogy 
cselekvésünk okára nézve tisztában 
volnánk magánkkal- így  még néhány 
évvel ezelő tt reggelire m indig kávét 
k ap tánk . Miért isznnk mi és m iért 
iszn&'c gyermekeink naponkint kávét? 
Táplál-e a kávé? E rre  a kérdésre ha­
tározottan  nemmel kell felelnünk. 
Még csak a rra  kell elhatároznia- ma­
gá t m indenkinek, hogy a kávézástól 
elszokjék, a  m it könnyen meg is  tehet 
mindenki, m ert a kávét nagys erüen 
lehet más, igazán tápláló ita lla l pó­
tolni, a mely könnyen emészthető és 
naponkint élvezve mindig jói esik. 
Hogy mi ez? A kakaó és pedig a Van 
H oaten kakaó, mely a használatban a 
lsft|obb és a legolcsóbb. 5725

Köbei Károly fiai
czégnél

Budapest, VI. Váczi-kBrut 3. szám
Tartalékos tisz tek  nyeregfelszere­
léseket kölcsönbe kaphatnak. Hasz­
nait ló- és nyeregszerszamok min­
dig raktáron. Árjegyzék csak e 
lap megnevezése m ellett díjmen­
tesen lesz küldve. 3758

Most jelent meg 1 
A ezélszertt

háztartás
ÉS EGY PÁR SZÓ A

CSELÉD-
KÉRDÉSRŐL.

I r t a :

gr.FestetichAndorné

K apható  m in d en  k i n y v -  
k e re sk e d é s te n  és a  f é n z  
elöleges b ek ü ld é se  e lle ­
n éb en  az  A thenaeum  
k ö n y v k ia d -h iv a ta lb a n  

B udapest, 
F e ren cz iek -te re  3.

FÜRDŐKVillamos fény 
Villamos homok 
Nap- és lég

Dr. Palócz Ignácz gyógyintézetében
Rendelő Intézet.)

BUDAPEST, IX., Vámház-körnt 7. szám.
Elhizottság, női bajok, reuma, köszvény, gyomorbajok, vér­
szegény ég. m in d en fé le  ideg- és bőrbetegség g y ó g y ítá sá ra .

j j f '  P r o s p e k t u s  i n g y e n .  * V i  
U g y a n it t  k a p h a tó  és m eg re n d e lh e tő  „ \  te rm é sz e te s  
g y ó g y m ó d  k é z ik ö n y v e d  I r t a : D r. P a ló c i  Z gnáci.

■ V *  Á ra  3  k o r o n a .  2848

THEODOTAJÍÁR

SZAKÁL- HAGYMA JA
Használati elStt. 

j .

a legjobb és legblzto Használat után. 
sabb szer, mely szép 
szakái növését idézi elő.
E* a szakái növését hihetet­
len gyorsasággal Idézi elő, 
úgy hogy 16 éve« fiatal em­
berek ennek használata foly­
tán a legrövidebb idd alatt 
szép téli szakáit nyertek, mit 
az erről nyert bizonyítványok 

ezrei igazolnak.
Ara egy esomnfnah 2 írt 10 kr. és 1 írt.

Fürst József gyógyszerész árnak Prága!
Csak egy üveg szakálhagyma használata rreglepő ?yors azakálnövés* 

idézett el3 nálam amiért köszönetét mondok és tetszésére bízom önnek, 
hogy ezen sorokat nyilvánosságra hozza.

B écs. Slimsold J. K., déli vasúti hivatalnok.
Eder Ferencz gyógyszerész urnák Brttnnben;

A nekem küldött szakálhagyma igen jól bevált, amiért önnek köszö­
netét mondok. Kérem stb.

Mistek (Morvaország). Otproda József.
Tekintetes űrt

Örömmel értesítem önt, hogy a kttldött szakál-hagymája igen hatásos 
szer. A rövid idő, mely óta azt használom, elegendő volt arra, hogy erő­
teljes szép szakáit növesztett. Ismerőseim részére kérek még két csomagot 
postán küldeni. 2884

Linz, 1882. jun. 25. Tisztelettel Linhart K
kapható: Budapesten, Tőrók József ur gyógysaertárában. Király-u. lf.

E l ő s o v é n y !
C3-le d.it s ettia

(k o ro n atő v is , k risz tu s tö v is  v a g y  tü sk é s  lepény fa .) V ala­
m en n y i sövénynövény  k ö z ö tt legelső. G y o rsan  fe jlőd ik , 
nem  e sem etéz ik  (m in t az  ak ácz , o rg o n a  s tb .)  s ü rü  izm os 
(10— 25 cm . ágas) töv ise ivel em b e r és b á rm i á lla tn a k  
e lle n tá ll,  főelőnye, h o g y  ag y ag , hom ok, m eszes, köves, 
szikes s tb . ta la jb a n  k itü n ő e n  d íszü k . Szőlők, k e r te k , lege­
lők , tem előlc, u d v aro k , m a jo ro k  s tb . k ö rü lk e ríté séh ez  
fe lü lm u lh a tla n , lego lcsóbb  ö rökös sö v én y t képez. E ze r 
d a ra b  csem ete  á ra  h a t  fo r in t  e legendő  kétsí& z m é te rre . 
M inden m egren d e lésh ez  ra jz o k k a l e l lá to tt ,  n y o m ta to tt 
ü lte té s i és  kezelési u ta s í tá s  m e llék e lte tik . Magvak fris 
szedés tö k é le te s  c sirak ép es  10 k iló  4 f r t  20 k r .  — 50 k iló  

I tt f r t .  —  100 k iló  28 fr t .

C / í in  s

„Érmelléki első szölöoltvány-telep"
Nagy-Kágya, o. p. Székelyhid. *m

Hmi
és halhólyag franc - i n  y irtm in y , orvosi tek in télyek ált»' ajánlva. T ttc za t.n k in ti.so k r., a, ) ,4  és s f i r t  — Capottes Aroe- 
Hcalns tuczatja 1 f r t  so k r. Salst! sponges óvószer. Prof. L ister módszere, taczatja i, *, a és 4 frt. — Psllparus anuits

levelezés.

f HIRDETÉSEK !
|  tdiétitfirt i liilímatata j
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AUOEMAfiS « S S * ^
HtpmiuTts&ígss. Taa

Képes érjegpék 
INGYEN és BÉRMENTVE

Ha megholok Ignáczkám gondoljál a húgomra arra a  szép Mariskára, szerezzél neki 
*gy vőlegényt a ki Bium Sándornál csináltatja Váezi-utcza 12 szám alatt uniformisát.

Csak holjál meg Zálikám lesz neked egy szép temetés a grand antreprisétöl, meg 
a Mariskának lesz egy vőlegénye a Blum Sándor kuncsaftjaiból. 2748

dsszes kilteméBjd, 
csinos Yásíüiitötéstoii 
-m  1 frt. « -

Kapható minden könyvkereskedésben és a pénz 

b e k ü ld ése  ellenében az »ATHEIAEUI« liífT - 
IWHinUiiiM, Btdspest, Fereaaieli-Ur« 5. itu.

j ^ iSnyvviteltan.
Legbiztosabban el­

sajátíthatja bárki a 
Könyvvezetés módját

vezető-tanitó nélkül 
Dr. Bcrinyi PcÜ-ftit

Kereskedelmi KőnyrYltel 

Kézik5ny¥éi)ől,

mely két részből áll. Első 
rész &z Egyszerű Könyv­
vitel, második rész a 
Kettős (olasz) könyv­
vitel. Minden részt kü­
lön csinosan bekötve 
1 frt 20 kr ellenében 
megküldi

az „Athenaeum* 
könyvkiadóhivatala 

Budapest,
Ferencilek-Ser* 3. szám.

Gyermekeknek legkitűnőbb olvasmány a Forgó bácsi

M£JLm l ^ a p - j a .
Negyedévre 1 frt. *

Bijgieniku* afosolate safinente« kés*ltménj> 
Hirnwssek zamatos és Sssxehuzé tulajdonságaiknál *»f« •

M indenütt k ap h a tó .

Megnyugtatás.



K E S S L E R fé le

MAGDA-HAJKENŰGS
dermatologiai-terapeutikus alapon 

nyugvó összetételénél fogva az elism ert 
legjobb szer

k o r p a  e l l e n ,
úgyszintén hajkihullás ellen.

M a^ d a -k a jk e  öob több éy óta kipró­
bált, teljesen ártalm atlan , a b a jn ö v é s t  
előmozdítja, és míiít k itű n ő  e v s z e r  
a gyakran előforduló liajbétegségek 
ellen, még gyermekeknél is használatra 

legjobban ajánlható. 2794 
Főszétküldési r a k tá f :

Kessler Rezsőnél
■V* Egy tégely ára 3 korona

R iktárak & következő gyógyszertárakban: Budapesten: Török 
: zsef Király-utcza 13., I>r. Bndai Emif, Y ároshiz-tér 7. Baditz 
RObert Jőzsef-körut 64. Po nony: Czollner Vincze Lfirinczkapn- 

Mtskolcz: Barnch Qyula, Székesfehérvár: S a y  Rudolf, 
S z e g e d : Barcsay Károly, D e b r e c z s n  : Mibálovics Jepö. Arad 
Kőidea Kelemen, Temesvár: Theodor Albert. Verzecz: Kiiehler 
itla , Karánsebes : MttHer P. Jakab, Nagy-Bzebeu: Molnár J . C. 
; liitszerísz Melczer, Sraasó: Jekelins Nándor, Kelemen ferencz, 
í oth V iktor, Szász-Bégen: W ermescher Emil, Segesvár: 

A. W. Lingner.

k ő zö p e  velünk iecsee cximét.

5 .ELSÓ SZOMBATHELYI 
SCRTESHIZLALOA És HUSFÜSTŐLÖGYAR

SZOMBATHELY.

Holland-amerikai vonal
Gőzhajó-közlekedés hetenk. egyszer v. kétszer

.NjvVií] Rotterdamtól New-Yorkig.
Hajószobaivoda: Wien, I., Kotowratrlng 9.

I F e d é lk ö z iro d a : Wien, IV,, Weyringergasse 7 A
X. h a jú s z o b a : áprll s 1 -töl október 81-ig 290—400 márkáig*), 

november i - t í l  márczins Sl-ig 280—380 m arkáig.
II. hajiszoba: augusztus hó i - t í l  október 15-ig 200 márka, 

któber 16-tól Július Sl-ig 180 márka.
*) A hajószoba nagysága és fekvése, valam int a hajó gyorsa­

s a  és berendezése szám it. 8841

Ridiíer-iéie Hargony-Pain-Expeller
Linim ént.»Capslei comp.

Ezen hírneves háziszer ellentállt u  idí megpróbiliii- 
nak, mert már több mint 27 ér ót* megbízható, fájda- 
lomcslllapHé bedSrzsSIésként alkalmaztatlk köszvényaM, 
csiiznál, tagszaggatásnál és meghűléseknél és az orvosok 
által bedörzsölésekre ia mindig gyakrabban rendeltetik. A 
Taiódi Horgony-Pain-Eipeller, gyakorta Horgony-Linii»s«t 
elnevezés watt, nem titkos szer, hanem Igazi aépazerl kézi- 
szer, melynek egy háztartásban sem kellene hiányosai 
40 kr., 70 kr. ée 1 frt üvegenkénti árban majdnem mind« 

készletben van; fő rak tá r: 
szerésznél Budapesten. Be- 
igen óvatosak legyünk, mert 

több kiaebbértékü utánzat van forgalomban. KI 
••• (kar negkáreaodBl, az minden «gye*
»▼eget „HorgeayT rédjegy és Kichter ozégjegy- 
zéa nélkül mint sem valódit utasítsa vissza.

liCITíl i. U. U liru .«  h  ktr. «jrari ntlHlét, IIIIU TU T.

KÁVÉ
h  íz h o z  s z á l l í tv a  2824

elvámolva és bérmenlve 
Budapestről vagy Fiúméból

*V.
*•/.
41/*
41/«
4*/s
4*1,

k. Portopico 
k. Guba-kávé 
k. Mocca-kávé 
k. Jáva- á<é 
k. G)Ongy-kávé

MEGJELENTI. ^
Sä 8  » DISZKIADÁS.

Szalay Fruzína gjg 

V  Egy ^

Rcndkiril «legáis diszkötétben, 
aranjmeUzéas«! — wljtn háttal

4  f o r i n t .
Kapható minden kíSnyvke- 
reskedésben és az „ATHE- 
HAÍU1Í“ kínyvklsdóhlTatalá- 
ban Budapest, Ferenciei-tsr* 8.

Dorsch

5.81 
6 50
6.50
6.50 
5.80
8.59
1.60Pörkölt Kuba kilója 

25 k. Domingo kávé pörkölni 30.
Bélák István
BUDAPEST. FIUME,
Rottenbiller-U. UiaMlakkall3.

(Csak V., Deák Ferenez-utcza 10. sz.)

W* o  1 1 1 o  pi

szenvedőknek
ÚJDONSÁG! £ ?  ÚJDONSÁG!

F o ll l tz e r- fé le  újonnan jav ito tt cs. és 
királyi szab. gummi-sérvkötők. A leg- 

! jobbnak van elismerve és monarchiánk ha- 
I U ra in  tú l is nagy elismerésnek örvend.
| Nem csúszik le a testről nem gyakorol 
! kellemetlen nyomást, úgy éjjel m int nappal 
! hordható. Czélszerusége által az eddigi 

sérvkötők hiányait pótolja. A pelottek a 
sérvhez idómithatók és biztonsági övvel van 
ellátva, mely a  testről való lecsúszást meg»

I gátolja. A ra k : egy oldalú 7—10 forintig,
| Kétoldalú 10— 16 forintig. Megrendelés-
j női kérjük a te s t körm éretét, valamint, hogy 

a sérv jobb, bal, avagy kettős, megjegyezni,
Gyermekeknek a felével olcsóbb. Nagy 

1 rak tá r angol és franezía rugó sérvkötőkben,
S a sp en so riu m , h a s k ö tő , görcsér-g rtunm i- 
h a r ia n ja ,  egyenestartó. Méhfecskendő, lég­
párna ágybetét és havi-baj felfogók dús 
választékban kaphatók, valam int a legfino­
mabb franezía és angol * 2810

g u m i i i  ' ~ % s r h s r t ____________
R o u lé  eredeti dobozban, tucatja  3, 4, 6 és 8 frt. Ronlé egyenként 
csomagolva, tucatja: 3, 4, 6 és 8 frt. Capote americ. (rövid) fehér 
szinü tu  a tja  3 és 4 frt, narancs szinü 5 és 6 frt. Viktória tucatja

---------------— —• 4, 8 és 8 forint. ---------------------------
(bossz ) tuca tja: 3, 4 6 és 8 forint. Halhó -

U c l l l l O l V á O ^  l.yaé? (rövid) tu  a tja : 4 és 6 r t. Pely Pórus 
¥  O  Haase drbja 2 frt. Pely Pórus Mens ngar darabja 

2 f r t  50 k r. Párisi óvspongya tucatja  4 és 6 forint.

Nőknek legújabb: Dianaöv Teufel-féle 3-8 fr%. 
Csakis PflLLITZER MÓR és FIÁNÁL ¿ «

Cs. és kir. szab. orthopaediai kötszerészek.
— CZIKBE ÜGYELNI TESSÉK. ■ ■

ulcza 10
itsitartás Mt'ill.

Uj! Tlie Superbe kerékpár1 
faesövekből. Uj!

Ths Superbe Amerikán Hycori "Wooi Cyc’.es 

kerékpárgjfár magyarországi vezérképviselősége.
V e z é rk é p v is e lő : -  2826

RABÍI LAJOS
Hagy raktár női és gyermek-kerékpárokban. 

Kerékpár-iskola. * * * Javító-m űhely

174«

legújabb, legkitűnőbb különlegesség.
Rendkívül ízletes!

Pikáns! Egészséges! Tápláló
Nagyon tartás!

Küldök bérmentve, minden 
csomagolás ingyen, az összeg 
előleges beküldése vagy után­
vétel ellenében 

l'/i kiló nettó.. 3 frt 78 kr
2'!, » » _ 5 » 76 »
3V* » » -  7 » 60 »

(légmentesen elzárt dobozban 
*/« kilónyi tartalommal; a 

doboz kulcsa ingyen.)
Czim: 2767

Conrad Ostlaender
Slollberg 2. (Rheinland).

‘G e r m á n  J á n o s
b o r  l a b d a  g y á r o s n á l  

Z I L A H .
Árjegyzék bérm entve!



* 896. sorozat. B O N  083. szál.

Folg-ár Sándor
egyet- gyakorlo tt kötszerész,

Budapest, ¥H, Erzsíbet-kOrut 50. u.,
köteles ezen atal vány beküldése m ellett 
minden megrendelőnek 16»/*, azaz tizenöt 
százaléknyi árkedvezményt adni, az 

e re d e t i  2733
H T * B e r g u e r a n d  fiit* **VI

párisi különlegességek (óvszerek)
gy&rtminy&ibél. K imerítő képes Árjegyzék 
— díjmentesen, z á r t levélben küldetik . — 

K iv á g a to tt: & »Borsszem Jankó«-b61.

»Athenaeum*« könyvkiadóhivatala Budapest 
F e ren cz iek -te re  3.

P E T Ő F I  SÁN D O R
JL összes költeményéi.

H arm adik te ljes k iad ás  a 
kö ltő  arczképével. F inom  
ango lvászonbah  két d ísz­
kötetben; aranym etszéssel 

3  f r t .

j ü E T Ő F I  SÁN D O R
1  összes költeményei.

H azai m űvészek ra jza iv a l 
d ísz íte tt m ásodik népies 
k iadás, a költő  arozké- 

pével.
Dtszi-s vászonkötésben. 

2  frt.

1 D e t ő f i  s í n d o r
JL összes költeményei,

Mii eniumi a j népies ki­

ad ás  a  költő arczképével. 

Csinos vászonkötésben 

1 f r t .

Kapható minden könyvkereskedésben.

Magyar Asphalí-
réixTÓnytársMig

Budapest, Andrássy-ui 30. íz.
elvállalja jótállás mellett 

l e g o l c s ó b b  an
aszfalt-burkolatok

fektetését és 
nedves lakások, pinezék etb. 
gyökeres szárazzá títelét.

TELEFON.

&\

MEGJELENTI!
4 " ....*.

A

SZOBOBSZÉP

f®

ASSZONY.
n o v e u _Ak . ■■ ■

v *  Irta PEKAR GYÜLA.
Ára elegáns borítékban 

1 í r t  90 k r.

Megrendelhető s kiadónál, 
ATHÉNAEITM kfinyvkiadó- 
hiratalában, Budapest, F#- 
rencziek-tere 3. és minden 

könyvkereskedésben.

*

MAGYAR UJSAG
• fövárosban politikai napilap. a vidéken

Mindenütt kapható. *9m

c  ,,. jJL . naponként kerékpár-rovat.
Egy példány <»ra *X  kr. K artn^^im ,* nélkülöz hetlen.

4
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u r y n r m  h Q f l l f  l A P I A “
I l l g j  1 ^ ^  I  ■■  | i l l a  Megjelenik minden hónap 5-ikén és 20-ikán.

I I  ■  l i l l l i i i M l i W W W l l  ■ ■ ■  ■ ■  w S B -  Előfizetési Ara: Félévre 3 frt. Negyedemre 1 írt 50-
n 2728

A ..VENDÉGLŐSÖK LAPJA“ nélkiilőzbetlen tanácsadója a vendéglősöknek, szállodásoknak, kávásoknak, borkereskedőknek, 
regálebérlőknek, korcamárosoknak és plsczéreknek. — Eddi gélé több ezer vendéglőben van elterjedve országszerte, tehat a legnagyobb
sikert ígérő orgánum  hirdetésekre.

,, VENDÉGLŐSÖK LAPJA’1 ebben az esztendőben mozgalmat in d íto tt a regále eltörlése, az Italmérésl adó leszállítására sfb.
, ■ V '  M u t a t v A n y s í á m o k  k í v á n a t r a  i n g y e n  k ü l d e t n e k .

A „VEHSCrLOSÖK LAPJA“ szerkesztősége és kiadóhivatala: BUDAPEST, VII. kerület, Akáczfa-utcza 3. szám.

A m  ö n s e g é l y
akorlati tanácsadó mindazok számára, a k ik  ifjúkori kiesapon- 

isok következtében szenvednek. Olvassa el m indenki a  k i szo­
lg á sb a n , bágyadtságban, idegességben és emésztési zavarok­

ban szenved, öaziiag tartalm ú tan ításának  évente ezrek köszö­
nik teljes gyógyulásukat. Ara 1 í r t  (levélbélyegben is). K apható: 
Bnzltska Ármin könyvkereskedésében, Budapest, Huzetun- 

körut 3. sz. 2843

Antisépticos és kyglenlcns

H ö l g y  ■ ó v s z e r
teljes biztos hatással, használatban kíméletes és nem kellenek 
többé semminemű gyönt 
csikkek. — 1 doboz (12 drb) 150 kr. pontos használati

agédtelen és ártalm as gummi vagy spongya- 
(12 drb) 150 kr. pontos használati 

utasítással 1.75 kr. elöleges beküldése után bérmentve.
Kapható a  feltalálónál 2665

L Á S Z L Ó  J Ó Z S E F  gyógyszerésznél
Bndape ti főraktár: TÖKÖK JÓZSEF Király u. 12 szám. 
Csrpel »Fehér sas« gyógyszertár, V., Lipótkörut 24. Telefon 2317. 
— í-----------   Gyors és disorét szétküldés.  ---------------- — Védjegy 19. és 20. sz.

Az általánosan ism ert, jó hírnévnek örvendő 
8 többoldalulag k itü n te te tt sósborszesz-készit- 
ményem — kelendőségénél fogva sok utánzás­
nak lévén az utóbbi időben kitéve, elhatároz­
tam, hogy azokon czimjegyeimet módosítom 
s a rra  kék nyomatban saját házam külső alak­
já t veszem fel, bejegyéztetvén azt egyszersmind 
védjegyként a budapesti iparkamaránál.

SÓSBORSZESZ
általánosan elismert kitűnő háziszer, különö­
sen a bedörzsölés ksnö gyúró-gyógymódnál (más­
ságé) igen jó hatású. Ajánlható egyszersmind 
fogfisztitó szerül is, a mennyiben a fogak fényéi 
elősegíti, a foghust erösbiti és a száj tiszta, szag 
talan íz t nyer a szesz elpárolgása után, úgy­
szintén fejmosásra is, a hajidegek erősítésére, a 
fejkorpa képződés megakadályozására és annak 
megszüntetésére. 282S
Egy nagy üveg ára 90, egy kis üveg ára45kr.

E rázay K álm án
B u d ap esten , IV ., M uzeum -köru t 23.

RESZLER ADOLF
agyagipar és kályhagyára 

s  ZILAHON.

A ZOLTÁB-íéle

csukamáj -olaj at
úgy a gyermekek, m int a felnőttek szívesen veszik be, m ert az 
Fetsen szag- és iznéikiiU. F őrak tár Zoltán Béla gyógyszertá­

jra« rában Budapesten V., Kagykorona-ntoza 23.

Ovegenkint 1 írtért minden nagyobb gyógyszertárban kapható.

Építészek, háztulajdonosok és magánosok figyelmébe ajánlom

tűzálló cserép- és majolika-kályháimat,
melyeket jelenleg rendkívül jutányos árban adok e l; tekin­
tettel nagy készletraktáromra, úgy hogy egy díszes kivitelű 

kályha 2 0  í r t t ó l  fö lfelé beszerezhető. 2812

T ö m e g e s  r e n d e l é s n é l  e n g e d m é n j ,  
Budapesten létesítendő bizomány-raktárhoz kauczióképes képviselők kerestetnek.

A legfinomabb hygleniku»
Párisi ginnmiárakat
ajánlja egészségügyi és orvosi ezélokra az 1868 óta létező 

gam m iárugyár

J. IV. Sclimeidler

k. und k. m s

Wieu, VII., Sti rtgasse Mr. 19. 
Árjegyzék ingyen. A küldés diszkrét módon történik.

m ű v é s z i
k i v i t e l ű

g j ' ö n y ö r ü

T E L J E S E N  DE3.TÍT K É P E T
k a p b a t  ö n

M 1 ¿L nan ü 1 •% 4- + ha bármilyen régi é* kicsiny fény- ̂lt Uap ainu V) képet küld is be a kiadohlvatalhoz.



részv.-társaság
BUDAPEST,

V., Dorottya-utcza 12. sz.

A m agyar királyi szab . o sz tá ly so r s j ité k
I I .  S O R S J Á T É K A

folyó évi m ájas havában veszi kezdetét. M ájas 11-től október 13-áig
hónaponkint egy húzás :

6Ö.000-IŐ1 100.000 koronáig emelkedő főnyereményekkel.
A főhuzásban pedig : __ _ _ _

600.000 koronás dij- és 400.000 koronás főnyereménynyel. " W i

a  leg sze ren csé seb b  ese tb en E g y  m i l l i ó  k o r o n a .
Ezenkívül 20,000-től 200,000 koronáig több ffl- valamint 200-tól 10,000 koronáig számos kisebb nyeremény.

A . s o r s j e g y e k  á r a :  2833
A május II—12-iki húzásra. Mind a 6 húzásra.

Egy egész sorsjegy .. ... ...
Fél sorsjegy .„ ... .............
Negyed sorsjegy ... „  .„ ... 
Nyolczad sorsjegy... „. „ ...

... 6 frt — kr. Egész sorsjegy». ... ...

... 3 » — » Fél sorsjegy... .. ...

... 1 » 60 » Negyed sorsjegy ._ ...

... — » 75 » Nyolczad sorsjegy ...

= Tervezetek kívánatra, ingyen . —s=

........... 80 frt.
...........  40 »
...........  2 0  >
... ........  1 0  »

Szabadalmakat
eszközöl és értékesít a világ 

valamennyi államában

P A T A K I  E. és  W
Bpsstin, VII., Erisébet körut 4í.

Saját Irodák:
(Berlin, Hamburg, Köln, Frani. 
fa rt, Lipcse, Boroszló, Pr4g 
Varsó, Hannover, Kew-Tork 
Értékesítési szerződések V,, 
millió értékben köttettek, 
■zabadalml perek, felvil&g 
sitások és prospeotusok In- 
g y e n . A m&gy. kér. masen: 

képvlselSsé&e. s t.

Most jelent m eg! Második kiadás

Endrödi Sándor

K u r c i c z  ®
© jfíófáü

1700— 1720. = = = = =
Ára i frt 40 kr.

Pélpergamen kötésben 3 frt.
Knrucz-korbeli 

pagyellárls kötésben (egész 
jucbten-bőr} 3 írt

Kapható a kiadónál (Budapest 
Ferenciiek-tere 3) és minden 

könyvkertskedéebea.

Férfi divat. Női divat. 6yermek-ruhák. Franczia illatszerek. Nap-és esernyők. Sétafaotok. Utazó-czikkek. Utazó-kosarak.

i s■ v> te ®
^ T ö m ö r e n h a j l í t o t t  fabútorok,

PÁRISI I16t ARBHIZ
Budapest, VII., K erepesi-iit 3 8 . szám

(a  N é p sz ín h ázza l szem ben).

E s t é i i k i n t  f é n y e s  k i y i l á g i t á s .

€ Ingaórák. 1

3
3a>

rn p l timpUr p jBőráruk. Díszműáruk. Teljes konyha­
berendezések. Vasbutorok. Üvegáruk. Porczellánáruk,



Z A C H E R L I N
csodálatra méltó a hatása! Megöl mindenféle rovart
m e g l e p ő  b i z t o s á g g a l  és  k i i r t j a  a s o k  f é r g e t  b i z t o s a n  és g y o r s a n  ú g y ,  b o g y  s e m m i  
n y o m a  s e m m a r a d .  A z é r t  d i c s é r i k  i s  a z  e g é s z  v i l á g o n .  M i l l i ó k  és m i l l i ó k  v e s z i k  is.
I  s m e r t e t ő  j e l e : 1 . A l e p e c s é t e l t  üveg.  2 . A » Z A C H E R L «  név.  K a p h a t ó  m i n d e n ü t t ,  a

ho l  Z A C H E R L  p l a k á t o k  k i f ü g g e s z t v e  v a n n a k



V T T T C i y T Z V T T T r ^
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Y f l S T “  í r ó g é p
■  !!Elsőrangú gyártmány!!üElsőrangu gyártmány!!

A Yost sikerei páratlanul állanak az Írógépek történetében és mint alább bizonyítjuk, nemcsak a 
külföldön, hanem hazánkban, négy év alatt a Yost szabványos gépe lett hivatalainknak és mérvadó 
hivatalaink vállalataink, bankjaink, — daczára annak, hogy sajnos, korábban különböző fajú harmad 
és negyedrendű gépeket alkalmaztak, mégis a Yost gépet vették alkalmazásba és rövid idő alatt a 
Yost gép számtalan ajánlatot nyert, melyek közül e helyen csak néhányat vagyunk bátrak felemlíteni u. m .:

PénzOBymitiislerium, vallás- és közoktatási ministerium, honvédelmi ministerium, lí. és XIII. hadtestparancsnokságoknál.

KIVONAT A PÉNZÜGYI KÖZLÖNYBŐL.
i x ó g ' é p - r é s z ' v é n . j r t á x s a s á g '  ir ó g 'é p e in e l s :  

a j á n l á s a .
Minthogy a m. kir. pénzügyminisztérium részéről beszerzett különféle rendszerű Írógépek 

közül az állandó használatban a YOST írógép részvénytársaság  (Budapest VII. kér. Erzsébet- 
körút 9—11. szám) írógépei czélszerüknek bizonyultak, ezen a támasztandó igényeknek megfelelő 
Írógépeket a magyar kir. pénzügyministerium az alárendelt hatóságoknak és hivataloknak, esetlege? 
beszerzéseiknél leendő figyelembevétel végett, ajánlja.

1898. évi február hó l-én kelt 175 P. M. sz.

Festékszalag mellőzve.
r

Átváltó (liscMterj nélkül.

Faalkatrészek
kiküszöbölve.

Központi vezeték.
Minden betűnek önálló sa já t 

billentyűje.
Az egész szerkezet teljesen 

aczélból van készítve.

^ Ä . H s a l n a a z a s ' b a n  :

Az összes ministeriumokban.
Horvát- és Szlavón országos kormánynál.

A Magyar Parlamentben.
Budapest fo- és székváros tanácsánál.

A pécsi, kassai posta és táv irda  igazgatóságoknál. P osta  és táv ird a  vezérigazgatóságánál. 
Továbbá a M agyar k irá ly i Á llam vasutak vezérigazgatóságánál és 7 üzletvezető­
ségénél, az összes m egyei h ivatalok 3/< részében Yost írógépek működnek. Magánvállalatok közü 

csak a Kereskedelmi B ankot és Uanz és T ársa waggonosztályát említjük fel, kívánatra 
azonban szívesen adjuk fel most már ezrekre menő magyar géptulajdonosok czimeit.
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Budapest), Nyomtatja a kiadótulajdonos »Athenaeum« irodalmi és nyomdai részvénytársulat.


